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English

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING Read all safety warnings and all instruc-

tions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or serious
injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keepwork area clean and welllit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal inju-
ries.

e
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» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection canre-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.

Bosch Power Tools
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Safety Warnings for Sander

» Use the machine only for dry sanding. Penetration of wa-
ter into the machine increases the risk of an electric shock.

» Caution, fire hazard! Avoid overheating the object be-
ing sanded as well as the sander. Always empty the
dust collector before taking breaks. In unfavourable
conditions, e. g., when sparks emit from sanding metals,
sanding debris in the dust bag, micro filter or paper sack
(or in the filter sack or filter of the vacuum cleaner) can

self-ignite. Particularly when mixed with remainders of var-

nish, polyurethane or other chemical materials and when
the sanding debris is hot after long periods of working.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-

ing devices or in a vice is held more secure than by hand.
Products sold in GB only: Your product is fitted with an
BS 1363/A approved electric plug with internal fuse (ASTA
approved to BS 1362).
If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be

cut off and an appropriate plug fitted in its place by an author-

ised customer service agent. The replacement plug should
have the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible

shock hazard and should never be inserted into a mains sock-

et elsewhere.

Technical Data

e

Product Description and
Specifications

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Intended Use

The machineis intended for dry sanding of wood, plastic, filler
and coated surfaces.

Product Features
The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the machine on the graphics page.
1 On/Off switch
Dust box, complete (Microfilter System) (GSS 1400 A)
Rear clamping bracket
Sanding plate
Sanding-sheet clamps (2x)
Sanding sheet*
Front clamping bracket

Handle (insulated gripping surface) (Softgrip only on
GSS 1400A)

9 Extraction outlet (GSS 1400 A)
10 Filter element (Microfilter System) (GSS 1400 A)
11 Vacuum hose*
12 Perforating tool*

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.

O ~NOOGOARWN

Orbital sander GSS 1400 GSS 1400 A
Avrticle number 3601BA20.. 3601BA21..
Rated power input w 180 180
No-load speed min*t 12000 12000
No-load orbital stroke rate min’t 24000 24000
Orbit diameter mm 1.6 1.6
Sanding sheet dimensions

- Adhesion via Velcro backing mm 115x107 115x107
- Attachment via clamping mm 115x140 115x140
Sanding plate dimensions mm 110x100 110x100
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 kg 1.3 1.4
Protection class O/ [o]/11

The values given are valid for a nominal voltage [U] of 230 V. For different voltages and models for specific countries, these values can vary.

Assembly

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

Replacing the Sanding Sheet

When attaching a new sanding sheet, remove any dust or de-
bris from the sanding plate 4 (e. g. with a brush).

To ensure optimum dust extraction, pay attention that the

punched holes in the sanding sheet match with the holes in
the sanding plate.
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Sanding Sheets without Velcro Backing (see figure A-C)

© Unlock both sanding-sheet clamps 5 and swivel them
downwards.

@® Insert the sanding sheet 6 under the rear clamping
bracket 3. Ensure that the sanding sheet 6 is not too
short and that it is correctly clamped. Swivel the sand-
ing-sheet clamp 5 back into the starting position and lock
it there.

© Place the sanding paper taut around the sanding plate 4.
Clamp the front part of the sanding sheet under the front
clamping bracket 7. Ensure that the sanding sheet 6 is
not too short and that it is correctly clamped. Swivel the
sanding-sheet clamp 5 back into the starting position
and lock it there.

Sanding sheets without holes, e. g. fromrolls or by the metre,

can be punctured with the perforating tool 12. For this, push

the power tool with the sanding sheet mounted onto the per-

forating tool (see figure F).

To remove the sanding sheet 6, unlock both sanding-sheet

clamps 5 and pull the sanding sheet out of its holder.

Sanding Sheets with Velcro Backing
Sanding plates 4 fitted with Velcro backing can be used to fas-
ten sanding sheets with Velcro adhesion quickly and easily.

Before attaching the sanding sheet 6, free the Velcro backing
of the sanding plate 4 from any debris by tapping against it in
order to enable optimum adhesion.

Position the sanding sheet 6 flush alongside one edge of the
sanding plate 4, then lay the sanding sheet onto the sanding
plate and press firmly.

To remove the sanding sheet 6, grasp it at one of the tips and
pull it off from the sanding plate 4.

Selecting the Sanding Sheet
Depending on the material to be worked and the required rate
of material removal, different sanding sheets are available:

40 - 240
[Z:EWood
For the working of all wooden mate-
rials
For coarse-sanding, e. g. of rough, un-
planed beams and boards coarse 40,60

For face sanding and planing small ir-

regularities medium 80, 120

For finish and fine sanding of hard

woods fine 180, 240
H 40 -240

WLIE Paint

For the working of paint/enamel

coats or primers and fillers

For sanding off paint coarse 40,60

For sanding primer medium 80, 120
For final sanding of primers before

coating fine

180, 240

e
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Dust/Chip Extraction

» Dust from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dust can cause
allergic reactions and/or lead to respiratory infections of
the user or bystanders.

Certain dust, such as oak or beech dust, is considered car-

cinogenic, especially in connection with wood-treatment

additives (chromate, wood preservative). Materials con-

taining asbestos may only be worked by specialists.

- Asfaras possible, use a dust extraction system suitable
for the material.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the

materials to be worked.

» Prevent dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Integrated Dust Extraction with Dust Box

(see figures D1-D4) (GSS 1400 A)

Slide the dust box 2 onto the extraction outlet 9.

The filling level of the dust box 2 can easily be checked
through the transparent container.

Toempty the dustbox 2, pull it off toward the rear with a slight
twisting motion.

Unscrew the filter element 10 from the dust box 2. Empty the

dust box.

To loosen the dust, gently strike or tap the filter element 10
against a firm surface. Clean the lamellas of the filter element

10 with a soft brush.

Note: To ensure optimum dust extraction, empty the dust box

2in good time and clean the filter element 10 at regular inter-

vals.
When working vertical surfaces, hold the power toolin sucha
manner that the dust box 2 faces downward.

External Dust Extraction (see figure E) (GSS 1400 A)
Attach the vacuum hose 11 (accessory) to the extraction out-
let 9. Connect the vacuum hose 11 to a vacuum cleaner (ac-
cessory).

The vacuum cleaner must be suitable for the material being
worked.

When vacuuming dry dust that is especially detrimental to
health or carcinogenic, use a special vacuum cleaner.

When working vertical surfaces, hold the power tool in sucha
manner that the vacuum hose faces downward.

Operation

Starting Operation

» Observe correct mains voltage! The voltage of the pow-
er source must agree with the voltage specified on the
nameplate of the machine. Power tools marked with
230V can also be operated with 220 V.

Products sold in AUS and NZ only: Use aresidual current de-
vice (RCD) with a rated residual current of 30 mA or less.

Bosch Power Tools
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Switching On and Off
To start the machine, tilt the On/Off switch 1 toward the right
to the “I” position.

To switch off the machine, tilt the On/Off switch 1 toward the
left to the “0” position.

To save energy, only switch the power tool on when using it.

Working Advice

» Wait until the machine has come to a standstill before
placing it down.

The removal capacity during sanding is mainly determined by

the selection of the sanding sheet.

Only flawless sanding sheets achieve good sanding capacity

and extend the service life of the machine.

Pay attention to apply uniform sanding pressure; this increas-

es the working life of the sanding sheets.

Intensifiying the sanding pressure does not lead to an in-
crease of the sanding capacity, but to increased wear of the
machine and the sanding sheet.

A sanding sheet that has been used for metal should not be
used for other materials.

Use only original Bosch sanding accessories.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

If the replacement of the supply cord is necessary, this has to

be done by Bosch or an authorized Bosch service agent in or-

der to avoid a safety hazard.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

Cambodia

Robert Bosch (Cambodia) Co., Ltd

Unit 8BC, GT Tower, 08th Floor, Street 169,
Czechoslovakia Blvd, Sangkat Veal Vong
Khan 7 Makara, Phnom Penh

VATTIN: 100169511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Tel.: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 2590 9762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

India

Bosch Service Center

69, Habibullah Road, (Next to PSBB School), T. Nagar
Chennai-600077

Phone: (044) 64561816

Bosch Service Center Rishyamook
85A, Panchkuin Road

New Delhi-110001

Phone: (011) 43166190

Bosch Service Center

79, Crystal Bldg., Dr. Annie Besant Road, Worli
Mumbai-400018

Phone: (022) 39569936/ (022 )39569959 /
(022) 39569967/ (022) 24952071

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10™" Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Tel.: (21) 3005-5800
www.bosch-pt.co.id

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya

Selangor

Tel.: (03) 79663194

Toll-Free: 1800 880188

Fax: (03) 79583838

E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

Pakistan

Robert Bosch Middle East FZE - Pakistan Liaison Office
2nd Floor Plaza # 10, CCA Block, DHA Phase 5

Lahore, 54810

Phone: +92(303)4444311

Email: Faisal.Khan@bosch.com

160992A415((9.11.17)
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Philippines Bahrain
Robert Bosch, Inc. Hatem Al Juffali Technical Equipment Establishment.
28th Floor Fort Legend Towers, Kingdom of Bahrain, Setra Highway, Al Aker Area
3rd Avenue corner 31st Street, Phone: +966126971777-311
Fort Bonifacio, Global City, Fax: +97317704257
1634 Taguig City Email: h.berjas@eajb.com.sa
Tel.: (632) 8703871
Fax: (632) 8703870 Eﬁ?’n':;r
www.bosch-pt.com.ph 20 Markaz kadmat
Singapore Eltagmoa EL Aoul - New Cairo
Powerwell Service Centre Ptd Ltd Phone: +20 2224 76091-95
Bosch Authorised Service Centre (Power Tools) Phone: +20 2224 78072-73
4012 Ang Mo Kio Ave 10, #01-02 TECHplace Fax: +202224 78075
Singapore 569628 Email: adelzaki@unimaregypt.com
Tel.: 64521770 Iran
Fax: 6452 1760 Robert Bosch Iran
‘E,"A\In‘;"' ask@pol\lzverwellsc.com 3rd Floor, No 3, Maadiran Building
.powerwellsc.com :

www.bosch-pt.com.sg Aftab St., Khodami St., Vanak Sq.

Tehran 1994834571
Thailand Phone: +9821- 86092057
Robert Bosch Ltd. Iraq
kllg e£t8y7Sq1u1a FFTOBOurIIdmg Sahba Technology Group
Silom Road, Bangrak S‘L’\gﬂﬁéggna airport road
Bangkok 10500 | Phone: +9647901906953
Fax: 02 2384783 Phor)e Dubai: +97143973851
Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054 Email: bosch@sahbatechnology.com
Bangkok 10501 Jordan
www.bosch.co.th Roots Arabia - Jordan
Bosch Service - Training Centre Nasser Bin Jameel street, Building 37 Al Rabiah
La Salle Tower Ground Floor Unit No.2 11194 Amman
10/11 La Salle Moo 16 Phone: +962 6 5545778
Srinakharin Road Email: bosch@rootsjordan.com
Bangkaew, Bang Plee Kuwait
Samutprakarn 10540

Al Qurain Automotive Trading Company
Shuwaikh Industrial Area, Block 1, Plot 16, Street 3rd
P.0. Box 164 - Safat 13002

Tel.: 027587555
Fax: 02 7587525

Vietnam Phone: 24810844

Branch of Bosch Vietnam Co., Ltd in HCMC Fax: 24810879

Floor 10, 194 Golden Building E-mail: josephkr@aaalmutawa.com
473 Dien Bien Phu Street Lebanon

Ward 25, Binh Thanh District, Ho Chi Minh City
Tel.: (08) 6258 3690
Fax: (08) 6258 3692

TehiniHana & Co. S.A.R.L.
P.0.Box 90-449

Hotline: (08) 6250 8555 Jdeideh
www.bosch-pt.com.vn Dora-Beirut
' : ’ Phone: +9611255211
Armenia, Azerbaijan, Georgia, Kyrgyzstan, Mongolia, Email: service-pt@tehini-hana.com
Tajikistan, Turkmenistan, Uzbekistan Libya

TOO “Robert Bosch” Power Tools, After Sales Service
Rayimbek Ave., 169/1

050050, Aimaty, Kazakhstan

Service Email: service.pt.ka@bosch.com

Official Website: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

El Naser for Workshop Tools
Swanee Road, Alfalah Area
Tripoli

Phone: +21821 4811184

Bosch Power Tools 160992A415((9.11.17)
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Oman

Malatan Trading & Contracting LLC
P.0.Box 131

Ruwi, 112 Sultanate of Oman

Phone: +968 99886794

Email: malatanpowertools@malatan.net

Qatar

International Construction Solutions WL L
P.0.Box 51, Doha

Phone: +974 40065458

Fax: +974 4453 8585

Email: csd@icsdoha.com

Saudi Arabia

Juffali Technical Equipment Co. (JTECO)
Kilo 14, Madinah Road, Al Bawadi District
Jeddah 21431

Phone: +966 2 6672222 Ext. 1528
Fax: +966 2 6676308

Email: roland@eajb.com.sa

Syria

Dallal Establishment for Power Tools
P.0.Box 1030

Aleppo

Phone: +963212116083

Email: rita.dallal@hotmail.com

United Arab Emirates

Central Motors & Equipment LLC, P.O. Box 1984
Al-Wahda Street - Old Sana Building

Sharjah

Phone: +9716 593 2777

Fax: +9716 5332269

Email: powertools@centralmotors.ae

Yemen

Abualrejal Trading Corporation
Sana’a Zubiery St. Front to new Parliament Building
Phone: +967-1-202010

Fax: +967-1-279029

Email: tech-tools@abualrejal.com
Ethiopia

Forever plc

Kebele 2,754, BP 4806,

Addis Ababa

Phone: +251 111 560 600
Email: foreverplc@ethionet.et

Ghana

C.WOERMANN LTD.

Nsawam Road/Avenor Junction, P.O. Box 1779
Accra

Phone: +233 302 225 141

Kenya

Robert Bosch East Africa Ltd
Mpaka Road P.O. Box 856
00606 Nairobi

6%% OBJ_BUCH-2211-004.book Page 10 Thursday, November 9, 2017 9:40 AM

Nigeria

Robert Bosch Nigeria Ltd.
52-541Isaac John Street P.O. Box
GRA lkeja - Lagos

Republic of South Africa

Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Tanzania

Diesel & Autoelectric Service Ltd.

117 Nyerere Rd., P.O. Box 70839
Vingunguti 12109, Dar Es Salaam
Phone: +255 222 861 793/794

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.

Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169

Customer Contact Center

Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:
Phone: (0800) 543353
Fax: (0800) 428570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz
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Disposal

The machine, accessories and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household
waste!

Subject to change without notice.

Francais
Avertissements de sécurité généraux pour Poutil

m AVERTISSEMENT Lire Eous‘lgs avertisseme.nts
de sécurité et toutes les ins-

tructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions
peut donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou une
blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait référence a
votre outil électrique alimenté par le secteur (avec cordon
d’alimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie (sans
cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserverlazonede travail propre ethien éclairée. Les
zones en désordre ou sombres sont propices aux acci-
dents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent
enflammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I’écart pendant l'utilisation de Poutil. Les distractions
peuvent vous faire perdre le contrdle de l'outil.

Sécurité électrique
» Il faut que les fiches de I’outil électrique soient adap-

tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque fa-

con que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des
outils a branchement de terre. Des fiches non modifiées
et des socles adaptés réduiront le risque de choc élec-
trique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a
la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
niéres et les réfrigérateurs. Il existe un risque accru de
choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions
humides. La pénétration d’eau a l'intérieur d’un outil aug-
mentera le risque de choc électrique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon
pour porter, tirer ou débrancher Poutil. Maintenir le
cordon a P’écart de la chaleur, du lubrifiant, des arétes
ou des parties enmouvement. Les cordons endommagés
ou emmélés augmentent le risque de choc électrique.

Francais |11

» Lorsqu’on utilise un outil a Pextérieur, utiliser un pro-
longateur adapté a l'utilisation extérieure. L'utilisation
d’uncordon adapté al'utilisation extérieure réduit le risque
de choc électrique.

» Sil'usage d’un outil dans un emplacement humide est
inévitable, utiliser une alimentation protégée par un
dispositif a courant différentiel résiduel (RCD). L'usage
d’un RCD réduit le risque de choc électrique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans utilisation de
Poutil. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes fatigué
ou sous emprise de drogues, d’alcool ou de médica-
ments. Un moment d'inattention en cours d’utilisation d’'un
outil peut entrainer des blessures graves des personnes.

» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter
une protection pour les yeux. Les équipements de sécu-
rité tels que les masques contre les poussiéres, les chaus-
sures de sécurité antidérapantes, les casques ou les pro-
tections acoustiques utilisés pour les conditions
appropriées réduiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher I'ou-
til au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser
ou de le porter. Porter les outils en ayant le doigt sur I'in-
terrupteur ou brancher des outils dont I'interrupteur est en
position marche est source d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre I’outil en
marche. Une clé laissée fixée sur une partie tournante de
l'outil peut donner lieu a des blessures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
contrdle de l'outil dans des situations inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux, les vé-
tements et les gants a distance des parties en mouve-
ment. Des vétements amples, des bijoux ou les cheveux
longs peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour I’'extraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correcte-
ment utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére peut
réduire les risques dus aux poussieres.

Utilisation et entretien de Poutil

» Ne pas forcer outil. Utiliser 'outil adapté a votre appli-
cation. L'outil adapté réalisera mieux le travail et de ma-
niére plus slire au régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser outil si I'interrupteur ne permet pas de
passer de I'état de marche a arrét et vice versa. Tout ou-
til qui ne peut pas étre commandé par l'interrupteur est
dangereux et il faut le faire réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en cou-
rant et/ou le bloc de batteries de I'outil avant tout ré-
glage, changement d’accessoires ou avant de ranger
Poutil. De telles mesures de sécurité préventives ré-
duisent le risque de démarrage accidentel de l'outil.

Bosch Power Tools
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» Conserver les outils a I'arrét hors de la portée des en-
fants et ne pas permettre a des personnes ne connais-
sant pas I'outil ou les présentes instructions de le faire
fonctionner. Les outils sont dangereux entre les mains
d’utilisateurs novices.

» Observer la maintenance de l'outil. Vérifier qu’il n’y a
pas de mauvais alignement ou de blocage des parties
mobiles, des piéces cassées ou toute autre condition
pouvant affecter le fonctionnement de I'outil. En cas de
dommages, faire réparer I'outil avant de I'utiliser. De
nombreux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de cou-

per. Des outils destinés a couper correctement entretenus
avec des piéces coupantes tranchantes sont moins sus-
ceptibles de bloquer et sont plus faciles a contrdler.

» Utiliser 'outil, les accessoires et les lames etc., confor-

mément a ces instructions, en tenant compte des
conditions de travail et du travail a réaliser. L 'utilisation
del'outil pour des opérations différentes de celles prévues
pourrait donner lieu a des situations dangereuses.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir loutil par un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange identiques.
Cela assurera que la sécurité de l'outil est maintenue.

Instructions de sécurité pour meuleuses

» Nutiliser Poutil électroportatif que pour un travail a

sec. La pénétration d’eau dans un outil électroportatif aug-

mente le risque d’un choc électrique.

» Attention ! Risque d’incendie ! Eviter la surchauffe des
matériaux travaillés et de la ponceuse. Vider toujours
le bac de récupération des poussiéres avant de faire

une pause de travail. Les particules de poussiére se trou-

vant dans le sac a poussiéres, le microfiltre, le sac en pa-

pier (ou dans le sac a poussiéres en tissu ou le filtre de I'as-

pirateur) peuvent s’enflammer d’elles-mémes dans des
conditions défavorables, p. ex. projection d'étincelles lors
du poncage de piéces en métal, ceci notamment lorsque
les particules de poussieres sont mélangées a des résidus
de vernis, de polyuréthane ou d’autres substances
chimiques et que les matériaux travaillés sont trés chauds
apres avoir été travaillés pendant une période assez
longue.

Caractéristiques techniques

e

» Bloquer la piéce a travailler. Une piéce a travailler serrée
par des dispositifs de serrage appropriés ou dans un étau
est fixée de maniére plus slire que tenue dans les mains.

Description et performances
du produit

Il est impératif de lire toutes les consignes
de sécurité et toutes les instructions. Le
non-respect des avertissements et instruc-
tions indiqués ci-apres peut conduire a une
électrocution, un incendie et/ou de graves
blessures.

Utilisation conforme

L’appareil est congu pour le pongage a sec des surfaces en
bois, des matiéres plastiques, du mastic ainsi que des sur-
faces vernies.

Eléments de I'appareil

La numérotation des éléments de 'appareil se référe a la re-

présentation de l'outil électroportatif sur la page graphique.
1 Interrupteur Marche/Arrét

2 Bacde récupération des poussiéres, complet (Microfil-
ter System) (GSS 1400 A)

Levier de serrage arriére
Plateau de pongage
Etrier de serrage (2x)
Feuille abrasive*

Levier de serrage avant

Poignée (surface de préhension isolante) (softgrip seu-
lement pour GSS 1400 A)

9 Sortie d’aspiration (GSS 1400 A)
10 Filtre (Microfilter System) (GSS 1400 A)
11 Tuyau d’aspiration*
12 Gabarit de perforation*

*Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans
la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets dans notre
programme d’accessoires.

O ~NOO AW

Ponceuse vibrante GSS 1400 GSS 1400 A
N° d’article 3601BA20.. 3601BA21..
Puissance nominale absorbée w 180 180
Vitesse a vide tr/min 12000 12000
Vitesse d’oscillation a vide min*t 24000 24000
Diameétre d’amplitude d’oscillation mm 1,6 1,6
Dimensions feuille abrasive

- Auto-agrippante mm 115x107 115x 107
- Tension de serrage mm 115x140 115x140

Ces indications sont valables pour une tension nominale de [U] 230 V. Ces indications peuvent varier pour des tensions plus basses ainsi que pour des

versions spécifiques a certains pays.
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Ponceuse vibrante GSS 1400 GSS 1400 A
Dimensions plaque de pongage mm 110x100 110x100
Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,3 1,4
Classe de protection O/ [O]/11

Ces indications sont valables pour une tension nominale de [U] 230 V. Ces indications peuvent varier pour des tensions plus basses ainsi que pour des

versions spécifiques a certains pays.

Montage
» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

Changement de la feuille abrasive

Avant de monter une nouvelle feuille abrasive, éliminez les
poussiéres et saletés se trouvant sur le plateau de poncage 4
alaide d’un pinceau p. ex.

Afin de garantir une bonne aspiration de poussiéres, assurez-

vous que les trous perforés de la feuille abrasive et du plateau

de pongage coincident.

Feuilles abrasives standard (voir figure A-C)

O Débloquez les deux étriers de serrage 5 et basculez-les
vers le bas.

® Introduisez la feuille abrasive 6 sous le levier de serrage
arriere 3. Veillez a ce que la feuille abrasive 6 ne soit pas
trop courte et a ce qu’elle soit correctement serrée. Ra-
menez les étriers de serrage 5 dans leur position d’ori-
gine et verrouillez-les.

© Posez lafeuille abrasive autour du plateau de pongage 4
en veillant a ce qu’elle ne fasse pas de mou. Fixez et blo-
quez la partie avant de la feuille abrasive sous le levier de
serrage avant 7. Veillez a ce que la feuille abrasive 6 ne

soit pas trop courte et a ce qu’elle soit correctement ser-

rée. Ramenez les étriers de serrage 5 dans leur position
dorigine et verrouillez-les.

Les feuilles abrasives non perforées, p. ex. marchandise ven-

due au metre ou sur rouleaux, peuvent étre perforées a l'aide
du gabarit de perforation 12 pour permettre I'aspiration des
poussiéres. Pour ce faire, appuyer l'outil électroportatif, la
feuille abrasive étant montée, sur le gabarit de perforation
(voir figure F).

Pourretirer lafeuille abrasive 6, débloquez les deux leviers de
serrage 5 et dégagez la feuille abrasive de sa fixation.

Feuilles abrasives auto-agrippantes

Sile plateau de poncage 4 est équipé d’un revétement auto-
aggripant, les feuilles abrasives avec systéme auto-aggripant
peuvent étre fixées rapidement et facilement.

Tapotez légérement sur le revétement auto-agrippant du pla-
teau de pongage 4 avant de monter la feuille abrasive 6 afin
d’obtenir une adhésion optimale.

Placezla feuille abrasive 6 de fagon alafaire coincider avec un
bord du plateau de poncage 4 et appuyez sur la feuille abra-
sive par un léger mouvement de rotation dans le sens des ai-
guilles d’'une montre.

Pour retirer la feuille abrasive 6, prenez-la par un coin et reti-
rez-la du plateau de pongage 4.

Choix de la feuille abrasive

En fonction du matériau a travailler et du travail demandgé, il
existe différentes feuilles abrasives :

[ Grains |
TXEWood 40-240

Pour travailler tous les bois

Pour le dégrossissage p. ex. de
poutres et planches rugueuses, non

rabotées grossier 40, 60
Pour la rectification (plane) et le nivel-

lement de petites rugosités moyen 80, 120
Pour les travaux de finition et le pon-

cage fin de bois durs fin 180, 240

ML= Paint 40-240

Pour travailler couches de pein-

ture/vernis ou appréts comme

p. ex. mastic ou masse de remplis-

sage

Pour retirer des couches de peinture grossier 40, 60
Pour poncer des couches de base de

peinture moyen 80,120
Pour le finissage d’appréts avant I'ap-
plication de la peinture laquée fin 180, 240

Aspiration de poussiéres/de copeaux

» Les poussiéres de matériaux tels que peintures contenant
du plomb, certains bois, minéraux ou métaux, peuvent étre
nuisibles a la santé. Entrer en contact ou aspirer les pous-
siéres peut entrainer des réactions allergiques et/ou des
maladies respiratoires auprés de I'utilisateur ou de per-
sonnes se trouvant a proximité.

Certaines poussiéres telles que les poussiéres de chéne ou

de hétre sont considérées comme cancérigeénes, surtout

en association avec des additifs pour le traitement du bois

(chromate, lazure). Les matériaux contenant de 'amiante

ne doivent étre travaillés que par des personnes qualifiées.

- Sipossible, utilisez un dispositif d’aspiration des pous-
sieres approprié au matériau.

- Veillez a bien aérer la zone de travail.

- Il est recommandé de porter un masque respiratoire
avec un niveau de filtration de classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a trai-

ter en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres a Femplace-
ment de travail. Les poussiéres peuvent facilement s’en-
flammer.

Bosch Power Tools
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Aspiration interne avec bac de récupération des pous-
siéres (voir figure D1-D4) (GSS 1400 A)

Engagez le bac de récupération 2 sur la sortie d’aspiration 9.

Le récipient transparent permet de contréler facilement le ni-

veau de remplissage du bac de récupération des poussiéres
2.

Pour vider le bac de récupération des poussiéres 2, retirez-le
vers l'arriére par un léger mouvement de rotation.

Dévissez le filtre 10 du bac de récupération 2. Videz le bac de
récupération.

Frappez légérement le filtre 10 sur une surface stable pour
décolmater la poussiére. Nettoyez les plis du filtre 10 a 'aide
d’une brosse douce.

Note : Afin d’assurer une aspiration des poussiéres optimale,

videz le bac de récupération des poussiéres 2 a temps et net-

toyez le filtre 10 réguliérement.

Lors du travail sur des surfaces verticales, tenez I'outil élec-
troportatif de sorte que le bac de récupération des poussieres
2 soit dirigé vers le bas.

Aspiration externe de copeaux (voir figure E)
(GSS 1400 A)

Raccordez le tuyau d’aspiration 11 (accessoire) sur la sortie

d'aspiration 9. Raccordez I'autre extrémité du tuyau d’aspira-

tion 11 a un aspirateur (accessoire).
L’aspirateur doit &tre approprié au matériau a travailler.
Pour 'aspiration de poussiéres particulierement nuisibles ala

santé, cancérigenes ou seches, utilisez des aspirateurs spéci-

fiques.

Lors du travail sur des surfaces verticales, tenez I'outil élec-
troportatif de sorte que le tuyau d’aspiration soit dirigé vers le
bas.

Mise en marche

Mise en service

» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension de la
source de courant doit correspondre aux indications se
trouvant sur la plaque signalétique de Poutil électro-
portatif. Les outils électroportatifs marqués 230 V
peuvent également fonctionner sur 220 V.

Mise en Marche/Arrét

Pour la mise en service de I'outil électroportatif, pousser I'in-

terrupteur Marche/Arrét 1 vers la droite en position « I ».

Pour arréter 'outil électroportatif pousser l'interrupteur
Marche/Arrét 1 vers la gauche en position « 0 ».

Afin d’économiser I'énergie, ne mettez l'outil électroportatif
en marche que quand vous 'utilisez.

Instructions d’utilisation

» Avant de déposer l'outil électroportatif, attendez que
celui-ci soit complétement a I'arrét.

L’enlévement de matiére dépend essentiellement du choix de

lafeuille abrasive.

e

Seules des feuilles abrasives impeccables assurent un bon
travail de pongage et ménagent l'outil électroportatif.

Veillez a ce que la pression de travail soit réguliere, afin d'aug-
menter la durée de vie des feuilles abrasives.

Une pression trop élevée exercée sur l'appareil n'améliore pas
la puissance de pongage mais augmente considérablement
I'usure de 'outil électroportatif et de la feuille abrasive.

Une feuille abrasive avec laquelle on a travaillé du métal, ne
doit pas étre utilisée pour d’autres matériaux.

N'utilisez que des accessoires de pongage d’origine Bosch.

Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

» Veilleza ce que I'outil électroportatif ainsi que les ouies
de ventilation soient toujours propres afin d’obtenir un
travail impeccable et sir.

Si le remplacement du cable d’alimentation est nécessaire,
cecine doit étre effectué que par Bosch ou une station de Ser-
vice Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch afin d'éviter des
dangers de sécurité.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et 'entretien de votre produit et les piéces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des
informations concernant les piéces de rechange également
SouS :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions concernant nos
produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piéces de rechange, précisez-nous impérativement le numéro
d’article a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique du
produit.

Algeria

Siestal

Zone Industrielle Ihaddaden
06000 Bejaia

Tel.: +213(0) 982 400991/2
Fax:+213(0) 34201569
E-Mail : sav@siestal-dz.com

Morocco

Robert Bosch Morocco SARL

53, Rue Lieutenant Mahroud Mohamed
20300 Casablanca

E-Mail : sav.outillage@ma.bosch.com
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Tunisia

Robert Bosch Tunisie SARL

7 Rue Ibn Battouta Z.1. Saint Gobain
Mégrine Riadh

2014 Ben Arous

Tél.: +216 71427 496/879
Fax:+21671428621

E-Mail : sav.outillage@tn.bosch.com
Cate d’lvoire

Rimco

ZONE 3, 9 RUE DU CANAL

01 BP V230, Abidjan 01
Tel.:+22521 259338

Sénégal

Bernabé

Km 2,5 - Bd du Centenaire de la Commune de Dakar
B.P. 2098 DAKAR

Tel.:+221 338490101
Fax:+221338233420

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, ainsi que leurs accessoires et em-
ballages, doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage
appropriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs avec les or-
dures ménagéres !

Sous réserve de modifications.

(&

Portugués

Indicacdes gerais de adverténcia para ferramen-
tas elétricas

m ATENCAO Devem‘selz lidas todas as indicggées de
adverténcia e todas as instrucoes.

0 desrespeito das adverténcias e instrugoes apresentadas

abaixo pode causar choque elétrico, incéndio e/ou graves

lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para futu-

rareferéncia.
0 termo “Ferramenta elétrica” utilizado a seguir nas indica-

¢oes de adverténcia, refere-se a ferramentas elétricas opera-

das com corrente de rede (com cabo de rede) e aferramentas
elétricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho insuficiente-
mente iluminadas podem levar a acidentes.

e
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» Nao trabalhar com a ferramenta elétrica em areas com
risco de explosdo, nas quais se encontrem liquidos, ga-
ses ou pos inflamaveis. Ferramentas elétricas produzem
faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferra-
menta elétrica durante a utilizacdo. No caso de distra-
¢do é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca elétrica

» A ficha de conexao da ferramenta elétrica deve caber
na tomada. A ficha nao deve ser modificada de maneira
alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao junto com
ferramentas elétricas protegidas por ligacao a terra. Fi-
chas nao modificadas e tomadas apropriadas reduzem o
risco de um choque elétrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com su-
perficies ligadas a terra, como tubos, aquecimentos,
fogoes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a cho-
que elétrico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracdo de 4gua numa ferramenta elétricaaumenta oris-
co de choque elétrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Ja-
mais utilizar o cabo para transportar a ferramenta elé-
trica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da toma-
da. Manter o cabo afastado de calor, 6leo, cantos
afiados ou partes do aparelho em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um cho-
que elétrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre,
s0 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizacdo de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um cho-
que elétrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferra-
menta elétrica em areas hiimidas, devera ser utilizado
um disjuntor de corrente de avaria. A utilizagao de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque
elétrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha pru-
déncia ao trabalhar com a ferramenta elétrica. Nao uti-
lizar uma ferramenta elétrica quando estiver fatigado
ou sob a influéncia de drogas, alcool ou medicamentos.
Um momento de descuido ao utilizar a ferramenta elétrica,
pode levar a lesdes graves.

» Utilizar equipamento de protecio pessoal e sempre
oculos de protecao. A utilizacdo de equipamento de pro-
tecao pessoal, como mascara de protecao contra pd, sapa-
tos de seguranca antiderrapantes, capacete de seguranga
ou protecao auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da
ferramenta elétrica, reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocacao em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta elétrica esteja desli-
gada, antes de conecta-la a alimentacao de rede e/ou
ao acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la.
Se tiver o dedo no interruptor ao transportar a ferramenta
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elétrica ou se o aparelho for conectado a alimentagao de
rede enquanto estiver ligado, poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca an-
tes de ligar a ferramenta elétrica. Uma ferramenta ou
chave que se encontre numa parte do aparelho em movi-
mento pode levar a lesoes.

» Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao fir-
me e mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é mais
facil controlar a ferramenta elétrica em situagdes inespera-
das.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem joias.
Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas de par-
tes em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou
joias podem ser agarrados por pegas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracio ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e uti-
lizados corretamente. A utilizacao de uma aspiragao de
pd pode reduzir o perigo devido ao pd.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas elétricas

> Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta
elétrica apropriada para o seu trabalho. £ melhor e mais
seguro trabalhar com a ferramenta elétrica apropriada na
area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta elétrica com um interrup-
tor defeituoso. Uma ferramenta elétrica que nao pode
mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve ser repa-
rada.

» Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador
antes de executar ajustes no aparelho, de substituir
acessorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de se-
guranca evita o arranque involuntario da ferramenta elétri-
ca.

» Guardar ferramentas elétricas nao utilizadas fora do al-
cance de criancas. Nao permita que pessoas que nao
estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao te-
nham lido estas instrucées, utilizem o aparelho. Ferra-
mentas elétricas sao perigosas se forem utilizadas por pes-
soas inesperientes.

» Tratar aferramenta elétrica com cuidado. Controlar se
as partes moveis do aparelho funcionam perfeitamen-
te e ndo emperram, e se ha pecas quebradas ou danifi-
cadas que possam prejudicar o funcionamento da fer-
ramenta elétrica. Permitir que pecas danificadas sejam
reparadas antes da utilizacao. Muitos acidentes tém co-
mo causa, a manutencdo insuficiente de ferramentas elé-
tricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferra-
mentas de corte cuidadosamente tratadas e com cantos
de corte afiados emperram com menos frequéncia e po-
dem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta elétrica, acessorios, ferramentas
de aplicacao, etc. conforme estas instrucdes. Conside-
rar as condicoes de trabalho e a tarefa a ser executada.
A utilizagdo de ferramentas elétricas para outras tarefas a
nao ser as aplicagdes previstas, pode levar a situagdes pe-
rigosas.

Servico

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por pesso-
al especializado e qualificado e so com pecas de reposi-

¢do originais. Desta forma é assegurado o funcionamento
seguro do aparelho.

Indicag6es de seguranca para lixadeiras

» Apenas utilizar a ferramenta elétrica para o corte a se-
co. Ainfiltragdo de dgua num aparelho elétrico aumenta o
risco de choque elétrico.

» Atencao, perigo de incéndio! Evitar um sobreaqueci-
mento do material a ser lixado e da lixadeira. Sempre
esvaziar o recipiente de pé antes das pausas de traba-
lho. Sob condigdes desfavoraveis é possivel que a amola-
durano saco de p6, no microfiltro, no saco de papel (ou no
saco de filtro ou no filtro do aspirador de pd) seja inflama-
daautomaticamente, como voo de fadlhas ao lixar metais.

E especialmente perigoso, se 0 pd de lixar estiver mistura-

do com restos de verniz, poliuretano ou outros produtos

quimicos e o material de lixar tornar-se quente apés um pe-

riodo de trabalho prolongado.

» Fixar a pecaaser trabalhada. Uma peca a ser trabalhada
fixa com dispositivos de aperto ou com torno de bancada
esta mais firme do que segurada com a mao.

Descricao do produto e da poténcia

Devem ser lidas todas as indicacdes de ad-
verténcia e todas as instrugdes. O desres-
peito das adverténcias e instrugdes apresen-
tadas abaixo pode causar choque elétrico,
incéndio e/ou graves lesdes.

Utilizacao conforme as disposicoes

0 aparelho é destinado para cortar a seco em madeira, plasti-

co, massa de aparelhar, assim como em superficies enverni-
zadas.

Componentes ilustrados
A numeragao dos componentes ilustrados refere-se a apre-
sentacao da ferramenta elétrica na pagina de esquemas.

1 Interruptor de ligar-desligar

2 Caixa de p6 completa (Microfilter System)
(GSS 1400A)

Barra de aperto traseira
Placa de lixar

Grampo de fixagdo (2x)
Folha de lixar*

Barra de aperto dianteira

Punho (superficie isolada) (punho Softgrip apenas na
GSS 1400A)

9 Bocais de sopro (GSS 1400 A)
10 Elemento do filtro (Microfilter System) (GSS 1400 A)
11 Mangueira de aspiragao*
12 Ferramenta para puncionar*

*Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume
de fornecimento padrao. Todos os acessdrios encontram-se no
nosso programa de acessorios.

O ~NOOOCA W
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Dados técnicos

Lixadeira orbital GSS 1400 GSS 1400A
N.° do produto 3601BA20.. 3601BA21..
Poténcia nominal consumida w 180 180
N.° de rotagdes em ponto morto rpm 12000 12000
N.° de oscilagdes em vazio min't 24000 24000
Diametro do circulo de oscilagao mm 1,6 1,6
Dimensées da folha de lixar

- Aderéncia de velcro mm 115x107 115x 107
- Tensdo de aperto mm 115x140 115x140
Dimensdes da placa de lixar mm 110x 100 110x 100
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,3 1,4
Classe de protecdo O/ [o]/11

Asindicagdes valem para tensdes nominais [U] de 230 V. Estas indicagdes podem variar dependendo de tensdes inferiores e dos modelos especificos

dos paises.

Montagem

» Antes de todos trabalhos naferramentaelétricadevera
puxar aficha de rede da tomada.

Substituir a folha de lixar

Remover sujidade e po da placa de lixar antes de colocar uma
nova placa de lixar 4, p. ex. com um pincel.

Para assegurar uma aspiragao de pd ideal, devera observar
que os recortes nafolha de lixar coincidam com os orificios na
placa de lixar.

Folhas de lixar sem aderéncia de velcro (veja figura A- C)

© Solte ambos os grampos de fixagdo 5 do sistema de re-
tencdo e vire-0s para baixo.

® Introduza a folha de lixa 6 por baixo da régua de aperto
3. Certifique-se de que a folha de lixa 6 ndo é demasiado
curta e esté fixa de forma correta. Volte a virar o grampo
de fixagao 5 para a posicao de partida e fixe-o.

© Coloque afolha de lixa bem esticada sobre a placa de li-
xar 4. Prenda a parte da frente da folha de lixa por baixo
do grampo de fixagao dianteiro 7. Certifique-se de que a
folhade lixa 6 ndo é demasiado curta e esta fixa de forma
correta. Volte a virar o grampo de fixacao 5 para a posi-
¢do de partida e fixe-o.

Folhas de lixar sem furos, p. ex. de rolos ou ao metro, podem

ser perfuradas com um aparelho de puncionar 12 para serem

utilizadas com a aspiracao de p6. Para tal devera pressionar a

ferramenta elétrica com a folha de lixar montada sobre a fer-

ramenta para puncionar (veja figura F).

Para remover a folha de lixa 6 solte ambos os grampos de fi-

xacdo 5 e puxe a folha de lixa do respetivo suporte.

Folhas de lixar com aderéncia de velcro

Se a placa de lixar 4 estiver equipada com um tecido de vel-
cro, pode fixar-se de forma rapida e facil folhas de lixa com ve-
Icro.

Sacudir o tecido de velcro da placa de lixar 4 antes de colocar
afolha de lixar 6 para possibilitar uma aderéncia ideal.

Posicionar a folha de lixar 6 de forma alinhada num dos lados
daplaca de lixar 4, e agora premir bem a folha de lixar sobre a
placa de lixar.

Para retirar a folha de lixar 6 devera segura-la por um a ponta
e puxa-la da placa de lixar 4.

Selecdo da folha de lixar
Estao disponiveis diversas folhas de lixar, de acordo com o

material a ser trabalhado e com o desbaste desejado da su-
perficie:

[ G0
TEWood 40-240

Para processar todos materiais de
madeira

Para a retificagao prévia de p. ex.
vigas e tabuas asperas e nao

aplainadas grosseiro 40, 60

Para lixamento plano e para nivelar

pequenas rugosidades médio 80,120

Para o acabamento fino de lixar ma-

deiras duras fino 180, 240
40 - 240

ML= Paint

Para o processamento de cama-
das de tintas e vernizes ou primei-
ra demao como betume de enchi-
mento e massa de aparelhar

Para lixar tinta

grosseiro 40, 60

Para lixar tinta de primeirademao  médio 80, 120
Para o acabamento final de

primeiras demaos antes de

envernizar fino 180, 240

Bosch Power Tools
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Aspiracio de po/de aparas

» Pds de materiais como por exemplo, tintas que contém
chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais, po-
dem ser nocivos a satde. O contacto ou ainalagao dos pos
pode provocar reagdes alérgicas e/ou doengas nas vias
respiratdrias do utilizador ou das pessoas que se encon-
trem por perto.
Certos pos, como por exemplo po de carvalho e faia sdo
considerados como sendo cancerigenos, especialmente
quando juntos com substancias para o tratamento de ma-
deiras (cromato, preservadores de madeira). Material que

contém asbesto s6 deve ser processado por pessoal espe-

cializado.

- Se possivel devera usar um dispositivo de aspiragao
apropriado para o material.

- Assegurar uma boa ventilagdo do local de trabalho.

- Erecomendavel usar uma mascara de protecao respira-

toria com filtro da classe P2.
Observe as diretivas para os materiais a serem trabalha-
dos, vigentes no seu pais.
» Evite o actimulo de p6 no local de trabalho. P6s podem
entrar levemente em ignicao.
Aspiracao propria com a caixa de po (veja figura D1-D4)
(GSS 1400 A)
Encaixe a caixa do p6 2 no bocal de sopro 9.
0 nivel de enchimento da caixa de p6 2 pode ser levemente
controlado devido ao contentor transparente.
Paraesvaziara caixade p6 2 devera puxa-la paratras, girando
levemente.
Desaperte o elemento filtrante 10 da caixa do p6 2.Esvazie a
caixa do pé.
Bater o elemento do filtro 10 levemente contra uma superfi-
cie sélida, para soltar o po. Limpar as lamelas do elemento do
filtro 10 com uma escova macia.

Nota: Para assegurar uma aspiragao de pd otimizada, esvazie

a caixa de p6 2 a tempo e limpe o elemento do filtro 10 em in-

tervalos regulares.

Ao trabalhar em superficies verticais, devera segurar a ferra-
menta elétrica de modo que a caixa de p6 2 mostre para bai-
XO0.

Aspiracao externa (veja figura E) (GSS 1400 A)

Insira a mangueira de aspiragao 11 (acessorio) no bocal de
sopro 9. Ligue a mangueira de aspiragao 11 a um aspirador
(acessorio).

0 aspirador de pd deve ser apropriado para o material a ser
trabalhado.

Utilizar um aspirador especial para aspirar po que seja extre-
mamente nocivo a salde, cancerigeno ou seco.

Ao trabalhar em superficies verticais, devera segurar a ferra-
menta elétrica de modo que amangueira de aspiragao mostre
para baixo.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

» Observar atensao de rede! A tensao da fonte de corren-
te deve coincidir com a indicada na chapa de identifica-
cao da ferramenta elétrica. Ferramentas elétricas mar-
cadas para 230 V também podem ser operadas com
220V.

Ligar e desligar

Para colocaciao em funcionamento da ferramenta elétrica
devera pressionar o interruptor de ligar-desligar 1 para a di-
reita, para a posigao "I”.

Para desligar a ferramenta elétrica, devera pressionar nova-
mente 1 para a esquerda, paraa posi¢ao "0”.

Para poupar energia s devera ligar a ferramenta elétrica
quando ela for utilizada.

Indicagées de trabalho

» Espere aferramenta elétrica parar completamente, an-
tes de deposita-la.

A poténcia abrasiva ao lixar depende principalmente da folha

de lixar selecionada.

Apenas folhas de lixar em perfeito estado proporcionam uma

perfeita poténcia abrasiva e poupam a ferramenta elétrica.

Trabalhar com uma forca de pressao uniforme para aumentar

avida util das folhas de lixar.

Um aumento demasiado da for¢a de pressao nao leva a uma

poténcia abrasiva mais alta, mas a um desgaste mais forte da
ferramenta elétrica e da folha de lixar.

Jamais utilizar uma folha de serra com a qual foi processado

metal, para processar outros materiais.

S6 utilizar acessorios de lixar originais Bosch.

Manutencao e servico

Manutencao e limpeza

» Antes de todos trabalhos naferramenta elétricadevera
puxar a ficha de rede da tomada.

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de ventila-
cao sempre limpas, para trabalhar bem e de forma se-
gura.

Se for necessario substituir o cabo de conexao, isto devera

ser realizado pela Bosch ou por uma oficina de servigo pés-

venda autorizada para todas as ferramentas elétricas Bosch
para evitar riscos de seguranca.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutencao do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
einformagdes sobre pegas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultoria de aplicagao Bosch esclarece
com prazer todas as suas dividas a respeito da compra, apli-
cacao e ajuste dos produtos e acessorios.
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Indique para todas as questdes e encomendas de pecas so-
bressalentes areferénciade 10 digitos de acordo comaplaca
de carateristicas do produto.

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Caixa postal 1195 - CEP: 13065-900

Campinas - SP

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Angola

InvestGlobal

Parque Logistico

Estrada de VianaKm 12

Luanda

Tel.: +212 948513 580

E-Mail: helderribeiro@investglobal-ang.com

Eliminacao

Ferramentas elétricas, acessorios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecoldgica de matérias-primas.

E\/ Nao deitar ferramentas elétricas no lixo doméstico!

Sob reserva de alteracées.

3L
R TRBARLEE

PN ) ARFASSRFAREA | FEEL TS
EARRLSH S, HAM/ REES
&,

REFERETRE S SN,

EFETOIMESTAE " TR " 5 aiRE)

(B%) BmashTAERBMIRE (X&) BIHITHE.

TiEmRe

> R TEGEMENES, RALNSRNGHSS|

B,

> FEESBNE, MASKKE, SESBELIR

LK.
> iLERERARFERERAHIR, EENTE
R IR SRR TR,

S8E

> B TRECSASHREREE. BREMMEMLTR
R, WEMNBRZH TR R EMERE
. REWFENESAERNFEEER D BiE
K.

> B ARRRRE, MEE. SRRk,
MRS ESIEMBERR,

Hi3z (19

> AMERRGTARRAMPRPERER. KiEN
Rz TRMEmBERR,
> TMERARL. BREMARKME AZEHTIR
BRI EES, ERZIEEAE. . SthiEd
. ZRBEEMRESEMEHER.
> UEPIMERRIITIRR, ERESPIMERISH
BRE. EEPIMERBMBREBRDRERR,
> INRAEFRRETRIEBHTRRFTREN, &
ERFKBTEFERIPEE (RCD) . {EM RCD AR
INRTEHTER,

Ag&E

> RISEDE, LIRIERSITRMER NERRIEHN
RISBE, LRMIER, RERGY. BEHRE
rRER, AERERHTIR. ERERHTAM
BRENRASSHETEARGE.

> FANABFRE. BEREFESE. T2KE.
BUBLEHTEANEER. kel 2
8. WhBFERBRERDARGE.

> BRIEESNER). WRAXIEEEQREN / ot
. SERMSTAMGFRGUE. FiERED
B RIRR AR B AR T RERHEN G X T8
=SHER.

> ERBTREBZE, SHATETARIERETF.
BEERTERRTH LMRFHARSSHA
BHE.

> FREMBEEBARK. HBREEILEINSELE.
XEABIMER TRERIFHIZH AT,

> EREY., FEFERRBRMEHR. LRE.
FEMLZEHEDDME. FURR. MIFRKE
TTRESBNIEEIAR A,

> MRRATEHE. SLRSERANKE, =6
FRbMEETFAERRY, ERXERETRD
LB ERIER.

B TRERMTEER

> FERRRHTIR, REMSERELHEREIT
8. EREYHITHHEHTRASERTEERN.
BERE,

> NSRRI BT TRAE, NAREERZ
BMHITR. FREAFRFEFNEHTAERBRE
B mitiTgE.

> EHTEMAYT. ERM4RPER TRZA.
BN RIR ERETESH / SERmES TR
F. X HEEE RS TREIMNESMER
> BREFANRTAPFEILERRERZ,
HARELLAERDN T REFHXERAR T B
ARERHTE. RHTEERZEINAAFH
2R,
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> RerEF TR, REEHHRTREBRFE,
BESHRRS NIRRT RETHRR
5. MEHRF, aHTANEERNBET. 15
B REPTIRIEHTES R,

> RESTIBITIRENERE. RFRFNFERIIHE]
T NERSFEMERSES,

> RRERRAE, FRELFHETHELRE
Bz ITR. WENTRNILE. KRHTERA
FRESEREFFIRETRSSBRER.

“$15

> BRMREB TAREETWHBAR, ERARENE
HRTIBE, XEEBERMESHRGITENRS

.

HAHENNREME

> ReEERFHRHTREEL. WRFKENREY
MBS P ATRES B,

> ER. FEANER BRUERSHERDHNH
BHmRE, S0FATESEBRERETHE
B. ERESEDE. MER. Sofg GEME
HRAIRER) ERdiR, MREMTHESER
FEHXESFEAM. WRMEELF®HE. B
TRERESETCHEEERRERE, BMETKaE
MEmMEARN THREEM, FERTHEIRIE.

> EEFIH. ERAEERENZREEEIH, =

e

7= mFNDh AR

MR ESRTHETR. NRHX
BEESRTIET, THREBEE,
KRR/ FEMHTEGE.

REAEERAR

FHFESEAM. B, HERFLTRPRHR
E TR B,

fHE LAY

WMENRESMENTRIERE RS —B.
1 8Efx
2 &£4% (Microfilter System) (GSS 1400 A)
3 FEEX
4 FEiR
5 ®HE (24)
6 FhEK
7 ATEEX
8 Fif (LLHIEW) (B4R, X GSS 1400 A)
9 HESFLEAEESL (GSS 1400 A)
10 3EZEMH  (Microfilter System) (GSS 1400 A)
11 &«
12 Fr AR+

LEAFHETHERE. *ERRRT BB, FRAAEEANRETEE S,
AN TR R P A E R KA ERE
AR K
SEARRY EEAL GSS 1400 GSS 1400 A
MRRE 3 601 BA2 0.. 3 601 BA2 1..
FEMANIDE o 180 180
TR EE "/ 12000 12000
FEHRHEREE R/ 5 24000 24000
HEERZ =X 1,6 1,6
R
= Velero B =k 115 x 107 115 x 107
- [EAEERER =P S 115 x 140 115 x 140
R R~ =K 110 x 100 110 x 100
EEFE EPTA—Procedure 01:2014 N 1,3 1,4
MBELR [T/ [0/
FIRABRBOSHE 230 V HikiE, FREEMK, HHRETLERR.
gedE EHRER
> Em TERBES. BAZE, SOMGEEE  RENNBEZE, SERER 4 LHSRSRE,
BEL, FlanfER ER
ATHRRRENRLBER, R EAFLLRFER L
B FF OS5,
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¢ Velero BEIEREEMRIR (SEHE A -C)

O HBEKHE 5 MIEEHEFPL AL TEIE.

@ HEhiK 6 FHAZFEERX 3 TH. 58, WK
6 KEMHAREKE, MIEFmMFIE, HXiE 5
e BB EHBE.

© BREEEEER 4. BURNFEHIRE
EREERX 7 TH. 5. B 6 KEHXIF
EAE, MEMMNEE, HkiE 5 SEEEHRA
BHYE.

INRERRITILRIRE, GIanab RS RIEK Bk ST

RIEVER, FTLMERAFFLR 12 R4 EFTFLIA @R

4, ITELAETERS TR ERIFHER, HEBIENE

ZERMREETILIRLE (SEEEF) .

HFERTHHR 6, MRAARNEE 5, REBWEREMN

EEZ P,

B Velcro ETE R KRR

WMREWR 4 ERETHEFER, EWTABLHRIEX &

{EMEEIR EEER Velero EEF BRI,

R 6 2], LERBIR 4 LHREFEUF

MRS, IXEERT AR ER AR AR RIS AR .

SILREK 6 ML S ER 4 HA%IT, EEEE

R EEER L, INERSTREREE SR EER

b4,

FEIR, RAUEERER 6 M—RERTIUMER 4 £

TRV,

IEFERVER

REMRINZENHERR ., EESENEK:
[X:EWood 40 - 240
I EFERH

BTN, $txFEfE. KRZia

Hl B ARRRF AR bié! 40, 60
B RAETE NGRS th 80, 120
FEEA MR EHTENSELE @ 180, 240
M= Paint -0
IR/ FEREEE.

HRRE

EREHE | 40, 60
WHRIKE th 80, 120
EFERUAELR Ei| 180, 240
BB / B

> SEMFRURZLEAN . THNEEHMIES
BERR. VERREERE THMLEN A NRE
fill, MNXEEL, ARESH IR E BT
BB R,
Foedig (FlnmIsAE L ERMEL) THE
&, R RIIEAMERMF  (BIOAM IS

iz |21

%) gEzR. REESEIIGHAF sEan

I &RBHIE.

- R ERESYRNRALRE.

- TR ERBT SRR,

- RIFAE P2 EMERMAOZS,

BB OHFETFRENMIYREREENR,
> s it TIEFATRE SHLE. LCRESES
EBNREFNERLEREEL (325
D1 - D4) (GSS 1400 A)
BELE 2 #HEHSA 9 L.
ETERANETF. #BESKREELE 2 HRER
B
BIZELRE 2 20, EREMETTHELR.
BdiEAYE 10 NELE 2 HiFT. flEgEdlE,
ERERRE FEREEEAG 10, XA RE T
A EMRE ., FERFRMRFESSRAHE 10
a0l
B ATHERRENRLSR, EEMtEEgEs
= 2 fPEL, HEHFESISEAHE 10,
EEENFE HRMERI TAEM, WRMELR 2 5
THAREFHEIHTE,
SMEHMMRLE  (BEEE E) (GSS 1400 A)
BRE 11 (M) EEHSAL 9 L. BRE 11 5
RA2g (FiE) =
RELGHNIREEREENRAKE.
REMEERERE, WAESBEEDR TRNELER,
FZERSHRNRARE,
EEENTE LIRERITAER, SAUBRETRTH
FRIEFHEHTE,

1BRIE

BRIEMER

> EREGENRE BiFEMEESRINEZTREM
AR E—E,

F3h / XA

Fah mHTE, &T BFAX 1 AWM "I" k.

Xl HBITE, KT BFAX 1 £l "0" i,

ATHAER, AELEEERAVERRN, A8z

I,

AXRBEARNES
> L TREILEEA U THE.
BHER I RIEI R KN, BR ERABGRE.

AETFNRERT EBREHENE, AR ES
I,
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BRIENBNESSIRE, MkA sEBRSRHREER
Fb,

R EEERE, MEERESAENE, RME
SRR RS W RAFERE,

TR ERTEDTERBHIDRATELTHYR.
ReEER TR BN,

HEEFRRSS

EEFFE

> fpmZ TRRERT. A2, SUMEEL
#iEk.

> B TRIAREREBLARISHE, XKL S
RELERRRSE.

MR BMERERL, FSWEXMTIELAHHRE

SENET R TAMERSHIIT, UBREEN

P& RS e FmE il

ARRABERESLAZEEFTRALB = mMIEE,
#IPFEEFREE. UTHMRIEPEREENEEN
A

www . bosch—pt.com

HitE S AEARIEE FENERERXALR =R
Rt R fE)

MEEAFITUEG, BSYREFRESEELN
10 LI5S,

BXRRIE, £ERERTHER, BOSENLHEE
=i,

thE KB

HittEsH TR (hE) BRAA
hE HHIE BN
RILXERE 567 5

HBEI4AG: 310052
RERESML: 4008268484
f£E: (0571) 87774502

EBHR: contact.pten@en.bosch.com
www . bosch—pt.com.cn

#af - BHERAT
EBILAERE 625 55 21 18
EFRRG AR +852 2101 0235
{HE. +852 2590 9762

FEHE. infodhk.bosch.com

#3ik. www.bosch—pt.com.hk

HlE AL :

Robert Bosch Power Tools GmbH
FhtF - EHitBRHTAFRAR
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HiEhNEE / EE

SEBEF
BANFETRIA K, EREFARFONE. M
GRulE e

ﬁ TALUE RS T RENRELIRF |

REBER.

3L
EHTREARSES

[N &4 BRFARSTHARE, TERUTH
SRASTERER. FAM/ HRES

=

o
RETAESIRAEUEEME.
ERATIRNESTHE " EBHIE " EHEEDY
(A#R) BEBTANEWESY (B4R EHIHE.

TiEgibmRs

> RIS TIESMMRMAR., REAMBEBESHES|
T,

> FEESBRE, MASMEE. RENBENE
BETRIEEBTIR. EBTEEEMNEERLY
EsimaE,

> ARENFREMBRRMERBIR. TEHTE
HEEREREH AT,

BRLe

> BB T SEFEAARBERE. EREUEMTX
BEEEE., ERUMMNESTATEERTIERE
B, REMENRENEROEESRD R
B

> G ABEEEhRE, MEE. ERATKE.
MR RSB S MERER.

> AERESH TASREMTRPRBERES. KEN
BETAASEMEREK,

> NSEHBR. BTEARRNE. NHESHTR
S HEE, ERGERRIE. h. SEtES
B, FEIEENRSFENERER.

> HERIMERAEHIAR , ERES/IMERNSH
BEG. BAPIMERMER, HRIOSEER.
> MRANREE TRERHIRERTREN, &
{ERRRERBIER#ERE (RCD) . {EF RCD FIIH,
INEBIER.,
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%

ABERE

> RISER, EIRERDHTREMEMEERREL
RISWE, ERBIER, REAEY. BEHEE
RRER, FEREEHIR. EREEHTAR
BENRZ2EEBREASEE.

> ERBEABEREE. HRREEEE. Z2KE,
RMEERGTERABERR. HiEResE. R
18, BAMESERBERDIARES.
BrIEEESMER. MRRBPIAEZETIRM / Wi
B SERMETANENRELE. FiERES
18 IR B B L o B BR B R IR R N SRR T 88
BFHHER.

> EEMTREEZH . SHTARMARRET.
HETEHNTARETH EHNRTFHBRETERA
BEE.

FRAEMREAR. RAEEILEENSRES.
ERESIIMER TRERFMIZFHESH T,

> BN, FEFRRRBRMMNR. WRHK
. FEMRBEREDDH. HRKRME. M
RETHRERNEDIMEF.

> INRIRA T IHE . SEREEREANRE, TR
RitMEETFAERSYE. ERAELERETHD
EE5IENER.

ERTRERNTESER

> AEEREHTR. RERRERAEEHEHT
R, BZRAEERFMESIAGERIEERN.
BERE,

> IRBAMT AN MET T RER, RIFsEERR
EHTR. TeERAMREHNESTRZERM
B AETEE.

> ERITEMRT. ERKGREFRBTRZA.
WRIERIR LR/ RER AR AR
B, EEp#EEERE D TRENEERER.
> EMEREHN TR TR FEREMRERZ,
WAARERAHREEE TR EhE LR AR
AREBHTR, EHTAERCEINBAFH
R,

> REEHIR. REEBFRTARBLRFE,
REFHRRERNYEREH TETHIRMBIR
R WHEER. ERITABEERNSERF. M5
B HEETRNESHTESIE.

> RESTINITIREHER. RERFHFHEFIIHE]
T TRERGFEMERSES.

> REBERMRPE, BREEREINETRERNME
AEmIR. WHNTANNESE. HEHTEA
RBLEERERFRETREERRR.

Big

> R ER TRXTEEGBAS, WAGHRE
MEHETER. ERERAMECHESIAN
zalE,

v

v

3|23

StHTRERNRERE

> REERABSETEEEE, IRTKENER
B3 R AL ETEE.
> EE, BEXNAR BEEEEETEREH
FEMATERE. BRI A TEER SRR
BB, EHERRES. SURE. EEAS (5@
SRMEREAE) LROER, MREETHESE
RN EREE O, RTEREHE.
RTMERECHLBRIESE, BRGERE
B E TR T RS, R HEAM
.
> EEFIH. EREEEERERHERTIH, &
HAFHETHEERE.

EEMFNTH AR

MW ANESRTHETR. NRES
BEESRTET, THREREBE,
KK E / HEMHIEREGEE.

RIS IR

FWERESEAN. BB, HEMLETRERNE
EIEITHEEE.

fRE R
BRI E S TRFRE AT
1 &=k

2 £EA (Microfilter System) (GSS 1400 A)

3 FEER

4 PERR

5 %fE (21@)

6 EhAK

7 BTEER

8 Fi (BHIEMW) (& GSS 1400 A FHEHR
BF)

9 HemFLEAYIESE (GSS 1400 A)

10 @iE4EE (Microfilter System) (GSS 1400 A)

11 R«

12 F7[iR+

*E NP LRI, UFESEERNBEEM T,

AR HH B R b SRR R A .

b

Bosch Power Tools
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24| 3z
BAriEaR
SEARRD B GSS 1400 GSS 1400 A
W& S 3 601 BA2 0.. 3 601 BA2 1..
M E " 180 180
EaEE® "/ 12000 12000
THOEEE /N 24000 24000
BHEERE =Kk 1,6 1,6
R R~
- Velcro EIE =P 115 x 107 115 x 107
- A RERAIRAE =S 115 x 140 115 x 140
BEHRT =K 110 x 100 110 x 100
EE2#& EPTA—Procedure 01:2014 AR 1.3 1.4
BELR [ol/1 [o/m

FHAERGHSHIY 230 REAHKER, MREEBE, HBBRETERE.

R
> EEEETRIRET. U426, B fHEEL
R EE.

FRRE

REFHIMRZAT, TERER 4 LHISIRERE,
BlanfERER.

HTERARRENRENR, WK EMFLBETERLE
RO HE,

% Velcro ERRERRIAR (SEHEE A -C)

O mMERSE 5 (L BHEFIRMRE, YHEMET
],

® WAFEH 6, WHTHRAERAKEMGE 3 KET.
iR HER 6 REAWIAE, BEERK
¥, 4% 5 MEEERMENEHEEFITF.

© MEMEEEEN 4 BT, BHEHTHEERK
HERIAIFEE 7 KT, s BN 6 RE
AAHEE, BREERKLF. #kik 5 BEEEE
EWEHEE T,

MRERRITALHRER, SIS HRIERERE

RIRbAR, TTLMERFFLR 12 4K EFTALUAER

B, TR TR T FEITRAR, EEEINeSE

ERWEBAETINL (2EEE F) .

EENTHER 6, ERAmAI%kHE 5, WiSHER

REEEREFHHAT,

H Velcro EEHREKIRHAR

MRER 4 LRETHESMEE. ETABRPENGE
EHEER EEER Velero EERBEMNRR.

RERU 6 28T, STEBER 4 LHRAEEELUS
FRiSYR, ERRA LUIMGREARF RS ARHIAE SRR

SRR 6 HIBGEEIR 4 MBGHTE, RERE
WA ER E, IRE RS o Rt e R R
TR,

FEIRE, RUBEERAR 6 M—RETTLIAEER 4 L
TRV

BIERAR

RIEMAINEENHERR, BESENDK :
[X:EWood 40 - 240
hIEEAS

BT, SHERRE. KA

BB ARRRFN AR pié! 40, 60
B RIS NGRS th 80, 120
TEREALMSRENHENSELE A 180, 240
MG Paint 020
InTEER / e,

HRRE

ERREERE bié! 40, 60
WHEE th 80, 120
EFERUAELR A 180, 240
REZEE / BEER

> SRR EEAY . WS BN IEE
BERR. BRREENETHHHERHANRE
8. MASLEE, THEE BERERERR
FEIRIE R o
FEREL (fINMITHRASK LERIIEEE) FTRER
&, FERIRTEEIE AMBIRME (A
BEE) #a52%. RECAFEIMHALTEEN
MI SRR
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-

- BARERESYRNRERS,

- LIS EREERAE.

- BFAE P2 BASHMNOE,

BB OGS S N TSR ER .
> HRRTIERTERASHER., ERISEE
FRME LS EE R R EE
B D1 - D4) (GSS 1400 A)
WEESR 2 HAHRES 9 k.
EBREENET, ENESHEEES 2 WFRERK
o
BIEEES 2 2, fESHETEHEES.
TS 10 BB EES 2 LT, BEEESR.
GEERENES LESNAEAY 10, SHETUEEER
AR ERREE, (EREEMRTFERBRANE 10
EHER.

BT ATRESENRENR, SHEEESEE
& 2 e, SEEEERAY 10,
HFEEMN TR LRESETER, VEUEES 2 §
THARBHESHITA,

SMEHMMRESR (SE1EE E) (GSS 1400 A)

MREE 11 (Bf) BEHRUEE 9 £, HREE
11 fRIREREE (BH) .

RIE THRREIE S B RERE,
TREETTREEERIR, T AEEBRAE S RC R A RE RS,
BERERIRERE.
GEEENTELBMEEHIAR, LANRERATH
FREHEHIA.

1BRIE

BRAEHR

> TEERNEE ERMNEEXMANERNIRKNE
LETHRE—F.

FA%l / BAEA

FE EHTH, T EERM 1 AR 1" .

BEA EBHTH, T EEHM 1 AR "0" ik

[BTHHNEER, AEETCECAKSEN, THRBEDH
IR,

ARREA RSN

> EFFERTREEEEEA T THE.
WREERF R AT AN, BEARERRBMRARE.
RARFHRAS RSB R, HAREED
IR,

BRIERBRENIRE, Mk iR R ER

&,

(8%

e

H137|25
R DBERE, MEELREMEDE, RME
SHERSBTREMRNFEEE,
RALUME AT E RSB ARTEL TR,
HEEfE R it R AR EE M

A FIRRYS

HEER

> BERHTARARS. BN, HOEEL
ST,

> BB T RAEERBS RO ARG TR, B R
BRI ERRRREN,

MRVAERERER, BYRBERTIERAEER &
KEENEEEH TEETREIT, NBREEH
R R EMEE.

BERBRMEE F@Hl

ARFEERBREATEOETRAAREMNEE,
HENEEEE, WTHAEPEREBREEN
L

www . bosch—pt.com

BHEESAER R LESEREGTREALRER
R HHEFRIEE.

BIEEESANCIBEA TG, SHLREARE
mmEISREENE LAY 10 (B ERSE.

=1

BERAFEERHBARLH

EEJLEE—E 90 5% 6 18

&4kt 10491

%% : (02) 2515 5388

f#E . (02) 2516 1176

www . bosch—pt.com.tw

FhEwTiL .

Robert Bosch Power Tools GmbH
BOf - BHEEHTRBRAA
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HrE N4 / fEE

BEIEREREY

WEUFERENAN, EKEFRER0%S. 1
HEER B R
K FAALHEES TREENKELIRD.

REBSHRE.

Bosch Power Tools
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%
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26| st=0f
BREZTE . TIRRVEEME , B3R . GSS 1400, GSS 1400 A
PR AR R E AP

x iR N EBE SROFR

(Hg) ((oF)] (PBB) (PBDE)
el [o) 0 o) 0 o) o)
B o) 0 o] 0 o 0
BiE = 0 o) 0 o) o)
ERLE o) 0 o] 0 o 0
Ik (2#) 0 0 o] o] o} o)
BRI "HBHO.1 wt %" R "#H0.01 wt %" RIERAMEZENLEERBE Ot EEEEME,

#E2.

#E3. " - " RiIsRERAMESHRER.

ro
Hl
2

£
ol
OH
4

. Ct3el ATED XA AtE

g E4oixl wOB s UHO| USH UM B2 5
42 Y2 4 YaLc.

Yool ATE Y5 O AMPEI NS NBNE H
HBSUAL

CHSOIM AFBEIE “MSZT" 2t JHEe Mo

AZSIH AtEsts HS 717| (Mol A=) Lt HiE 2
£ MEsts TS 717] (TMo| gle) E 2nlgLict,

%E* ¥ s

> 7hAN R, JkA £= B0| Yo BY Yol Y
£ #Z0M HESTTE ASSHK OHINR . HSB
L 270l B7l0) Hatsts Antas Yo 4
ALt

> HEZTE ASH 0 FZRoIL 00| B2 tE

IZstxl ZshAl stdA . T E
Arfo| Fo|E MESHA 5tH (7|0 et SHE

Holof ze obw

> AESI7o| M B2t By TUE0| F Loto}
BLUCH, S218 ZZ0IUE HBAHME oHEL
o, MAE HEITTE MSY 0 /Y 52418
ALZSHR| OHUAIR . HEEX ee Bojae ¥ W
L ZMES ARSI U
&t

> GHOIZ B, 2AC|0O|E, HQAXI, WHTO 2 WX
EB0| 20| ¥X| UEE UM, S0l S B2
¥ %ol saL

>

At

>

"o" RIERRERAYMEZ B S S BABHES LS BEEE.

HSSTE Hlol Hx| A stm &71 U= ol F
X oA R, HMSSTol 20| Soi7tHE ATE ¢
ol &L,

MY ICE o HSSTE 2UsiAL 2o E0t
ME otEln] , ZHMEM MY E20E S o M
# IEE ToI SAME HUZ QHELCH,
EJt g3 20 HEst= HS msiz, 'é‘ﬂi%
BM2L 71712] 7S FLlol BX| REF Folsty

N2 . &ML Y7l MY HES NS |ud
4 st

QoM HEITE IHYY U= YIBOE MY
3 a1z MYl DCOHE ASSHAR . Mg o
Mol IEE AIBSE Ol YIS BYU 4 U

Lict,

HSSFE &7| & oM AL2slo & F0=E F
M REIIE MBSHIAMR . =X XETIE AE5HH
2™ 9slg =2 4 o|A|_||:|.

IZI

Xt ot

MSEH SUSHUAIR . SHYUS 8 o FoIE ol
HEZTE AISE 0 ZASHI YS3HX| AR,
mE# SEODAL o 22 U SR Fole M
SIZTE NEsHA| YN, HSITE NS of

o
FAetE Fo|7t MEEHXH SHE =

jo
+ i
30 mon

o

el
-
pal
=

SIME B FAE MBSHUNL . Y
E 48stMe. HESTol SR9 N8l | r
235 OjAZ, O|TIRRIX| O oHAEt Al
T FOpE SOl N HHB s A
g 5y 4 YL,

2 71717t ASEIX| YEE FoASMAR . BE
£ Mol APsHAL HEZIE 7ST] Hol,
J1718 AL 2ust7| Hol, HH A9
SET O BN . HEETE Suw

AHFO] SII2IE Ui HE AHE) A
w 218 AABIY AP 2UF0| E&LUCH
2817 2ol TEeHE ol L 7
2olof) s SolLt

2o 0N O -
H:fmo

Ho
na
I

Lo

2 S Jv ol px 1070 M2y

0> |->4 2o

o X

-
Pl
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>

v A

XralE x| oA | E2ekE St XIME ot
Y WS 0|1 YEZE HYUSHAL. otHE
[

HAe . S 2YS stAHL
StX| OHMAIR . HEL 2 £= Y

10

]

rlo

k)
»oe 4
ofo Jit
)

e

lo

B SETAL AT ZYo| Jhs B2, of

TE|7t AFEO YK, MUHE 50| HEX &

SUSHUAIR . 0[2{5t 27| REWXIE ALBSHH 2

oz 9l An @S FY + YLt

SZ70 SHE ASH M

J1718 Bt HEAOIM ALZSIX| DHAIS | Steig

W olo] HEH HETTE AIBSIUAR . Y

HSZTE AISste AME N5 S oM of &

EXoZ oHHsl YUY 4 YBLICH

HE AQX7t DF U HESITE ASsHxl 014l

2. MY AQIR} HSEX| YL WSZTE A

stoz, MleAl 4212 sfob Euict,

17100 MEE L AMME £ES BESIALL

2 71718 BEE O, $4 By SHEAM B3
of . coupz

aE olg| w
HEBTRI} &
AL23tX| = WSS E of20] £0] FX| = =
of Hastn, HESTF AI20l A=x| AL

2 H3ME X w2 A2 JI7IE MESHME
EuUc. dEo| Y= MEO| MSSTE AMEsHH

ABELICH

USSTE 28 SR . 715 217t
stxt glo] el 7158 stexl, Hals 27t
AE=X, E2 MES T 7Is0 528 BE0| &
YEIX] FUAEX HASIHAL . 2HE J(7I2 BE
2 HSSTE ChAl AL838}7| Hofl HEA] 21§ B
7ML, M2 Heletx| 2 MSSTe 3=

orto Afﬂg Ol:ll-él—|_||:|._

...
(=]

L= = TT=E2g
HEH ZTE 718D MRSHA 2lstHAIL . Et
22 HUHO| Jn & #e|E HEZT= 2= E

ot c21 XWsIE Hal

HEZ7, AMME, Bass 37 53 A O,
of XAl MW BEs| JIF
HE E4SHUAL . oln =

1] NE
]

i)

2]

30

Ir

=

]

0F

I W8S 1St . a2l ALE 20k7t ot
CHE Ao BSSTE MEEY 82 /ed &&=

g &+ UASUCE.

Mu| A&

>

HEZ7 4aE WeA ME AHolA 2T, £
2| M| Al 24 2% 2ENS ASSUNL, 1T
Al gozm vl7lel AHXNS 23 RXE 4+
Lct.

v

=

Oyranr @
o Ol

2

™

P

)l

ofn
N OH
4l
mr
v 4
itd
=
oo
]
8
=2
-}
N =
5 0l
g
L
o
Il
=1

0o

! dotst= EtgEat Moot atEEx] o

A2, 2 5 &4 Ao &4 20|

87|18 H FHA2. S50 HOHEY

HX| FHU, 00|22 EH, HX| 85 (

2719 Hel FHLULE ZHE]) 0l S0 AU

o 20| Flof NEZ Ustg £ JHLCH,
b

=293 22 o

= =T

on
-

v
L2 H ke
go MU Z Lo
fr ot 4o
mn*nl

b

=

ok
H =
alo}:

o 2
T
o
o

A
22 TAIZ &Y 3 HYB0| =AY

4o i Jm on X
0o 4o £

10
Q'I_I
o
Hu
M
o
_O'I_l
it
>
0

> AABS F DHSUNL . DHFFIL T Hroj&
of VYN HstE 202 FE HwCh Of OIXE
Lct.

HE A 85 291

BE MMM XN M UM
2 XIAO BLCH, TS0 orH4 AT x|
Al At Z45x o8 B 2E 0|
oon] 2 =2 FNS Y2 4+ YL
ct

-
(]
lo
4
to
1]

HMEZe 2 ol #7|=0 U= HE= 7171 2O
LI2tU= HE FHIstdAlR
1 MY ALQX|
2 271 9A ME (Microfilter System)
(GSS 1400 A)
3 FZE nF x| LAy
4 Mgm
5 S =3l (2x)
6 Mg mojm*
7T A% 0y FX| LRy
8 &To| (HAHE &Fo0| £9l) (GSS 1400 A 2|
44 RE2R2 &F0|)
9 A 22| (GSS 1400 A)
10 ZH 22| (Microfilter System)
(GSS 1400 A)
11 5 sA*
12 7y ®E7|*

*EHOIL YA LigtAE AMMElE BE SERE

SHAIR |

Bosch Power Tools
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28| 5t=of
HE A
QH|EF MK GSS 1400 GSS 1400 A
HME #Hs 3 601 BA2 0.. 3 601 BA2 1..
AH| ®MEY w 180 180
ISP rpm 12000 12000
R == min~' 24000 24000
s el =A mm 1.6 1.6
Mg molm =7]

- 23z HEAY mm 115 x 107 115 x 107
- N ExR| LEE 2o mm 115 x 140 115 x 140
Mgat 37| mm 110 x 100 110 x 100
EPTA 2 01:2014 0 2 =2 kg 1.3 1.4
otM E3 [E [EY

A2E 4 MY [U] 230 VE 7IE22 & AYLCH, MY0| HAL 2= S48 mdof wtat gatd + A&,

MY Ho|lHE nate i E2{A| S AEstod My
237|§ RO HOot FHAL .
st2{H MY mojm ol 2Hm M

— Yo

W32 HEA0| ofl MY HOIH (1- A-C &X)
uz 2 2 1 Fxo|M Zoithof

© M9 moly 62 =i% ng Fx| WA 3 ofkof
PISHNL . MY WOl 60| L HX BeX,
Mohz DHEUER SHOISHIAR . ST e
258 27| Rz Hse DHATIHAS.

© =met yeol MY HolE WElm 4 Fol0l =

HAIS . MY Holmol % B2 ¥ £Y H

x| wrElt] 7 ofelold ZEAIZIAAIL . MY Ho|

W 67t U WAl eex|, M2 DHEASK|

SfolstiAle | 2L Ba% 58 ohAl £7191%]

2 22 % 3 AxolM DHAFNAIL .

L Z

Zolut olg) Zolo| RYo| Y= MY HolHE B3
B2 olsh 7Y BAY 122 THS @ 4 Uz
ol Mg HOIHE 7l yelol HEZTE Ry HY

N

Ho
H'IJ
£
_\j_
LI

o

-
Ui
T

e 1l1|0|Jl1 65 HHHEW' A%
RN ME HOIHE E

W3z A MY Holm

MY 40| W32 WZO| 2O Yo WA HEY
ozE MY HOIHE Wa| 7HEs DY & UL
Ct.

AMoz HATTE M MIYE 40 WAz Wy
BZ MY HOIH 62 7I27| Mol A% £ca WA
7|l 52 HMASO FAAL.

Mg Holm 68 MYE 40| 3 oo Hasl X=R
o LA, MZ HOIHS MIE 92 42 120,
02 A7l wEom A S2BN FELCt

Mg HoIn 62 2T S B3 Tn MYT 4 o
A ot gyuh,

MY Holmo MEY
Hstzs Axet 2HO| 2] Yeof wat chdst M
g Ho|m7t UAFLICH:

T EWood 40-240
ZtE =3 Axfol

AHT HIiEsR| 2 Zt=o|Lt

ERfOl A% ClObErRIE o ZE 40, 60
1 =X %S 2ol tuE

ootstZLt mEA Ploret of =7t 80, 120
A= =xol 25 oM HorEE

i’ alAl 180, 240
M= Paint 40-240
HOIE /oL EXEN, SHY,

28 Sol Y of

HoIEo SotErEm ZZ 40, 60
29z / Zajolofol HoixidE of 2+ 80, 120
=] Mol ol &E ot

xetst o oldl 180, 240
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Bahasa Indonesia

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

m PERHATIKANLAH BacaI?h semua petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan

kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan

dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-

luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,perkakas listrik“ yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama

e

dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Ada risiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanya kabel sambungan yangjuga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika
menggunakan perkakas listrik. Janganlah mengguna-
kan perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras atau obat.
Jika Anda sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu
menggunakan perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka
berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik dan/atau
baterai, jika perkakas listrik diangkat atau dibawa. Jika
selama mengangkat perkakas listrik jari Anda berada pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan atau
perkakas listrik yang dalam penyetelan hidup
disambungkan pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.

» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.
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» Aturkan badan sedemikian sehingga Andabisa bekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang
tombolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa
dihidupkan atau dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama.
Periksalah, apakah bagian-bagian perkakas listrik
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak
tersangkut, apakah ada bagian-bagian yang patah atau
rusak sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi
jalannya perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian
perkakas yang rusak direparasikan, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik. Banyak

kecelakaan terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat de-

ngan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

e
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» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsb. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
untuk mesin gerinda

» Gunakanlah perkakas listrik ini hanya untuk
pengampelasan tanpa air. Air yang masuk ke dalam
perkakas listrik membuat risiko terjadinya kontak listrik
menjadi besar.

» Ada bahaya terjadi kebakaran! Perhatikanlah supaya
benda yang dikerjakan dan perkakas tidak menjadi
terlalu panas. Sebelum istirahat kerja, kosongkan
selalu penampung debu. Debu ampelas di dalam kantung
debu, filter mikro, kantung kertas (atau di dalam kantung
filter atau filter dari alat penghisap debu) kadang-kadang
bisa terbakar dengan sendirinya, misalnya oleh
pemancaran bunga api yang terjadi selama mengerjakan
logam-logam. Bahaya menjadi lebih besar jika debu
tercampur dengan sisa-sisa cat, poliuretan atau bahan-
bahan kimia lainnya dan jika benda yang dikerjakan
menjadi panas setelah digunakan untuk waktu yang lama.

» Usahakan supaya benda yang dikerjakan tidak goyang.
Benda yang ditahan dalam alat pemegang atau bais lebih
mantap daripada benda yang dipegang dengan tangan.

Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk

untuk penggunaan. Kesalahan dalam

menjalankan petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Penggunaan alat

Perkakas listrik ini cocok untuk mengampelas kering kayu,
bahan sintetik, dempul serta permukaan yang bercat duko.
Bagian-bagian pada gambar

Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar

sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.
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1 Tombol untuk menghidupkan dan mematikan

2 Kotak debu lengkap (Microfilter System) (GSS 1400 A)
3 Jepitan belakang

4 Alas ampelas

5 Braket penjepit (2x)

6 Daun ampelas*

7 Jepitan depan

e

8 Pegangan (genggaman terisolir) (Pegangan yang halus
hanya pada GSS 1400 A)

9 Stud untuk peniupan debu (GSS 1400 A)
10 Elemen saringan (Microfilter System) (GSS 1400 A)
11 Slang penghisapan*®
12 Alat pelubang*

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada bisa Anda

lihat dalam program aksesori Bosch.

Data teknis

Mesin ampelas orbital GSS 1400 GSS 1400A
Nomor model 3601BA20.. 3601BA21..
Masukan nominal w 180 180
Kecepatan putaran tanpa beban min*t 12000 12000
Banyaknya getaran tanpa beban mint 24000 24000
Diameter gerak lingkar mm 1,6 1,6
Ukuran daun ampelas

- dengan sistem kait-kaitan mm 115x107 115x107
- dengan tegangan jepitan mm 115x140 115x 140
Ukuran alas ampelas mm 110x100 110x100
Berat sesuai dengan EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,3 1,4
Klasifikasi keamanan o/ o]/1

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini bisa berla-

inan.

Cara memasang

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Mengganti daun ampelas

Sebelum memasang daun ampelas yang baru, bersihkan
dahulu alas ampelas 4 dari pencemaran dan debu, misalnya
dengan menggunakan kuas.

Supaya penghisapan debu berjalan secara optimal,
perhatikanlah supaya lubang-lubang pada daun ampelas
cocok pada lubang-lubang pada alas ampelas.

Daun ampelas tanpa kait-kaitan

(lihat gambar-gambar A-C)

© Lepaskan kedua braket penjepit 5 dari penguncian dan
ayunkan ke arah bawah.

® Arahkan amplas gerinda (flap disk) 6 di bawah pin
penjepit belakang 3. Perhatikan bahwa amplas gerinda
(flap disk) 6 tidak terlalu pendek dan terjepit dengan
benar. Ayunkan braket penjepit 5 kembali ke posisi
keluar dan kuncilah.

© Letakkan kertas gerinda melekat pada pelat 4. Jepit
bagian depan lembar gerinda di bawah pin penjepit
depan 7. Perhatikan bahwa lembar gerinda 6 tidak
terlalu pendek dan terjepit dengan benar. Ayunkan

braket penjepit 5 kembali ke posisi keluar dan kuncilah.

Daun ampelas tanpa lubang, misalnya dari gulungan atau
pengadaan per meter, bisa dilubangi dengan memakai alat
pelubang 12, supaya menjadi cocok untuk penghisapan
debu. Untuk melubangi, tekankan perkakas listrik dengan
daun ampelas yang sudah terpasang pada alat pelubang
(lihat gambar F).

Untuk melepaskan lembar gerinda 6 lepaskan kedua braket
penjepit 5 dan tarik lembar gerinda ke arah luar dari
tempatnya.

Daun ampelas dengan kait-kaitan

Jika alas ampelas 4 dilengkapi dengan sistem kait-kaitan,
daun ampelas dengan kait-kaitan bisa dipasangkan secara
cepat dan mudah.

Tepuk-tepukkan sistem kait-kaitan dari alas ampelas 4
sebelum memasang daun ampelas 6, supaya kait-kaitan
bersih dan bisa melengket secara optimal.

Pasangkan daun ampelas 6 pada satu sisi dari alas ampelas 4
secara rata, kemudian daun ampelas diletakkan pada alas
ampelas dan ditekankan pada alas ampelas dengan membuat
gerakan melingkar dalam arah jalannya jarum jam ringan-
ringan saja.

Untuk melepaskan daun ampelas 6, pegang salah satu pucuk
dari daun ampelas dan kemudian daun ampelas ditarik dari
alas ampelas 4.
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Memilih daun ampelas

Untuk mencocoki bahan yang dikerjakan dan keberhasilan
yang dikehendaki, tersedia bermacam-macam daun ampelas:

XEWood

Untuk mengerjakan semua macam
bahan kayu

40 - 240

Untuk mengampelas secara kasar,
misalnya balok-balok dan papan-
papan yang kasar dan belum diketam kasar

Untuk mengikis sampai datar dan
untuk mengampelas sampai rata

Untuk mengampelas halus sampai
selesai dan mengampelas halus kayu-
kayu yang keras

ML= Paint

Untuk mengerjakan lapisan cat/cat
duko atau lapisan dasar seperti
dempul cair dan dempul

Untuk mengikis cat lama
Untuk mengampelas cat dasar

Untuk mengampelas halus cat dasar
sebelum mencat lapisan terakhir

Penghisapan debu/serbuk

» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat yang
mengandung timbel (timah hitam), beberapa jenis kayu,
bahan mineral dan logam bisa berbahaya bagi kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu-debu ini bisa
mengakibatkan reaksi alergi dan/atau penyakit saluran
pernafasan dari orang yang menggunakan mesin atau
orang yang berada di dekatnya.

Beberapadebutertentu seperti misalnya debu kayu pohon

quercus atau pohon fagus silvatica dianggap bisa

mengakibatkan penyakit kanker, terutama dalam

campuran dengan bahan-bahan tambahan untuk

pengolahan kayu (kromat, obat pengawet kayu). Bahan-

bahan yang mengandung asbes hanya boleh dikerjakan

oleh orang-orang yang ahli.

- Gunakanlah hanya penghisap debu yang cocok untuk
menghisap bahan yang dikerjakan.

- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.

- Kami anjurkan supaya Anda memakai kedok anti debu
dengan saringan (filter) kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang

dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

» Hindarkan debu yang banyak terkumpul di tempat
kerja. Debu dapat menyulut dengan mudahnya.

40, 60

sedang 80,120

180, 240
40- 240

halus

40,60
80,120

kasar
sedang

halus 180, 240

Penghisapan dalam (sendiri) dengan kotak debu
(lihat gambar-gambar D1 -D4) (GSS 1400 A)

Pasangkan kotak debu 2 ke saluran pembuangan 9.

Keberisian dari kotak debu 2 bisa diperiksa dengan
mudahnya karena kotak yang transparan.

e
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Untuk mengosongkan kotak debu 2, tarikkan kotak debu ke
belakang sambil memutarkannya sedikit.

Lepaskan elemen penyaring 10 dari kotak debu 2. Kosongkan
kotak debu.

Ketok-ketokkan elemen saringan 10 ringan-ringan saja pada
alas yang keras, supaya debu terlepas. Bersihkan lamela-
lamela dari elemen saringan 10 dengan sikat yang lunak.
Petunjuk: Supaya penghisapan debu selalu optimal,
kosongkan kotak debu 2 sebelum penuh sekali dan bersihkan
elemen saringan 10 secara berkala.

Pada waktu mengerjakan permukaan-permukaan yang tegak
lurus, pegangkan perkakas listrik sedemikian, sehingga kotak
debu 2 menghadap ke bawah.

Penghisapan luar dengan bantuan sarana

(lihat gambar E) (GSS 1400 A)

Masukkan selang penghisap 11 (aksesori) ke saluran
pembuangan 9. Hubungkan selang penghisap 11 dengan
penghisap debu (aksesori).

Mesin penghisap debu harus cocok untuk menghisap bahan
yang dikerjakan.

Gunakanlah mesin penghisap khusus jika debu yang terjadi
sangat berbahaya bagi kesehatan, bisa mengakibatkan
penyakit kanker atau sangat kering.

Pada waktu mengerjakan permukaan-permukaan yang tegak
lurus, pegangkan perkakas listrik sedemikian, sehingga slang
penghisapan menghadap ke bawah.

Penggunaan

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan jaringan listrik! Tegangan
jaringan listrik harus sesuai dengan tegangan listrik
yang tercantum pada label tipe perkakas listrik.

Menghidupkan/mematikan

Untuk menghidupkan perkakas listrik, miringkan tombol
untuk menghidupkan dan mematikan 1 ke kanan ke posisi ,I".
Untuk mematikan perkakas listrik, miringkan tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 1 ke kiri ke posisi 0.

Untuk menghemat energi, hidupkan perkakas listrik hanya
jika Anda menggunakannya.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
sampai perkakas listrik berhenti sama sekali.

Keberhasilan selama mengampelas terutama ditentukan oleh

macam daun ampelas yang digunakan.

Hanya daun ampelas yang mulus menghasilkan pekerjaan

yang bagus dan membuat perkakas listrik tahan lebih lama.

Perhatikanlah supaya daya tekan selalu sama, dengan

demikian daun ampelas tahan lebih lama.

Daya tekan yang terlalu tinggi tidak mengakibatkan hasil

pengampelasan yang lebih bagus, melainkan menyebabkan

perkakas listrik dan daun ampelas lebih cepat usang.

Bosch Power Tools

%

%

160992A415((9.11.17)

ﬁ



6%% OBJ_BUCH-2211-004.book Page 38 Thursday, November 9, 2017 9:40 AM

38| Tiéng Viét

Daun ampelas yang telah digunakan untuk mengerjakan
logam tidak boleh digunakan untuk mengerjakan bahan-
bahan lainnya.

Gunakanlah aksesori untuk mengampelas yang asli dari
Bosch saja.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Jika kabel listrik harus digantikan, pekerjaan ini harus
dilakukan oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas
listrik Bosch yang resmi, supaya keselamatan kerja selalu
terjamin.

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati

membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-

produk kami dan aksesorisnya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari

10 angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10'" Floor

JI. RA Kartini II-S Kaveling 6 Sek Il
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur
ulangkan sesuai dengan upaya untuk melindungi lingkungan
hidup.

Janganlah membuang perkakas listrik dalam
sampah rumah tangga!

Perubahan dapat terjadi tanpa pemberitahuan sebelumnya.

e
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Tiéng Viet

Céanh bao téng quat cach sir dung an toan

dung cu dién cam tay

m CANH BAO Doc ky moi canh bao an toan va

hudng dan. Khéng tuan thi moi
canh bao va hudng dan duoc liét ké dudi day co thé
bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém
trong.

Hay gitr tit ca tai liéu vé canh bao va huéng dan

dé tham khao vé sau.

Thuat nglr “dung cu dién cam tay” trong phan canh

bao 1a dé cap dén sy st dung dung cu dién cam tay

clia ban, loai st dung dién ngudn (cé day cam dién)
hay van hanh bing pin (khong diy cadm dién).

Khu vire lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va di anh sang. Nai lam
viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
méi trudng dé gay né, chang han nhu noi ¢c6
chét I6ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra cac tia I(ra nén cé thé lam rac
bén chay hay bdc khoi.

» Khéng dé tré em hay ngudi dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam co thé gay ra su mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm cua dung cu dién cadm tay phai
thich hop vé6i 6 cdm. Khéng bao gié dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
dugc st dung phich ti€p hop néi ti€p dat (day
mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dung loai
sé lam gidm nguy cd bi dién giut.

» Tranh khéng dé than thé tiép xuc véi dat hay
cac vat c6 bé mat tiép dat nhu dudng 6ng, 10
suGi, hang rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy co bj
dién giut hon néu co thé ban bi ti€p hay néi dat.

» Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay & tinh trang 4m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy co bj dién giut.

» Khéng duoc lam dung day dan dién. Khéng
bao gid dwgc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng dé
day gan noi cé nhiét dé cao, dau nhdét, vat
nhon bén hay bé phan chuyén déng. Lam héng
hay cuén r&i day dan lam ting nguy ca bi dién
giut.

» Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
duing day néi thich hop cho viéc st dung
ngoai troi. St dung day ndi thich hop cho viéc st
dung ngoai trgi lam gidm nguy co bi dién giut.
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» Néu viéc st dung dung cu dién cam tay & noi
&m wét la khéng thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty dong (RCD) bao vé nguén. S
dung thiét bi thiét bi ng4t mach tu déng RCD lam
gidm nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thire khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khéng s dung dung cu dién cam tay khi
dang mét maéi hay dang bi tac dong do chét
gay nghién, rugu hay dugc pham gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay co thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» Sir dung trang bi bao hd ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao hd nhu kh&u
trang, giay chéng trot, ndn bao ho, hay dung cu
bao vé tai khi dugc sir dung diing ndi diing chd sé
lam giam nguy co thuong tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngé. Bao dam
c6ng tdc may 6 vi tri tat trudc khi cdm vao
nguén dién va/hay lap pin vao, khi nhdc may
l1én hay khi mang xach may. Ngang ngén tay
vao cong thc may dé xach hay kich hoat dung cu
dién cam tay khi céng tac & vi tri mé dé dan dén
tai nan.

» Lay moi chia hay khéa diéu chinh ra trudc khi
mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay chia
con gan dinh vao bé phan quay cua dung cu dién
cam tay c6 thé gy thuang tich cho ban than.

» Khéng ruén ngudi. Ludn ludn gilr tu thé dirng
thich hop va thang béng. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon trong moi
tinh huéng bat ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quéan ao
roéng lung thung hay mang trang strc. Gilr téc,
quan 4o va gang tay xa khéi cac bd phan
chuyén déng. Quan 4o rong lung thuing, d6 trang
stic hay toc dai c6 thé bi cuén vao cac bd phan
chuyén doéng.

» Néu co cac thiét bi di kém dé ndi may hat bui
va cac phu kién khac, bado dam cac thiét bi nay
duoc ndi va st dung tét. Viéc st dung cac thiét
bi gom hat bui ¢6 thé lam giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.

S dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khong duoc ép may. Sir dung dung cu dién
cam tay dung loai theo dung (rng dung ctia
ban. Dung cu dién cam tay ding chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khéng st dung dung cu dién cadm tay néu nhu
cong téc khéng tat va mé dugce. B4t ky dung cu
dién cadm tay nao ma khéng thé diéu khién dugc

e
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bing cong tac la nguy hiém va phai dugc stra
chira.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bat ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cat dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngan
nglra nhu vy lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khéi déng bat ngo.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khong dung téi
noi tré em khong lay dugc va khong cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
huéng dan nay st dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cdm tay nguy hiém khi & trong tay
ngudi chua dudc chi cach sur dung.

» Bao quan dung cu dién cam tay. Kiém tra xem
cac bd phan chuyén dong cé bi sai léch hay
ket, cac bo phan bi ran nut va cac tinh trang
khac c6 thé anh huéng dén sy van hanh clia
may. Néu bi hu héng, phai stra chira may
trude khi str dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quan dung cu dién cam tay t6i.

» Gil cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cat co canh cat bén lam
giam kha nang bj ket va dé diéu khién hon.

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., diing theo cac chi din nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. St sy dung dung cu dién cam tay khac véi
muc dich thiét ké cé thé tao nén tinh huéng nguy
hiém.

Bao dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén tho
chuyén mén dé bao dudng, chi s dung phu
tung dung ching loai dé thay. Diéu nay sé dam
bao su an toan ctia may dudgc gilr nguyén.

Canh bao an toan cho may cha nham

» Chi dugc st dung may dé cha khé. Su dé nudc
thdm vao trong may lam tang nguy ca bi dién giut.

» Luu y, nguy co chay! Tranh khéng dé vat duoc
cha nham ciing nhw may cha nham qua néng.
Luén luén lam tréng sach bd phan chira bui
trude khi dirng nghi. Trong tinh trang khong
thuan Igi, vd. khi tia Itta ban ra trong luc cha kim
loai, ddm mat vun trong tdi chia bui, trong bd loc
siéu nho hay tui gidy (hay trong tui loc hay bd loc
trong may hut bui) 6 thé tu chay. Dt biét khi tron
I&n vGi phan vet-ni con xét lai, ddu bong hay cac
nguyén liéu hoa chét khac hay cac mat cha bj hun
néng sau mot thai gian lam viéc dai.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
b&ng mot thiét bi kep hay bang ét6 thi viing chic
hon gitr b&ng tay.
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Mo Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuét
DPoc ky moi canh bao an toan va moi
hudng dan. Khdng tuan thi moi canh
béo va huéng dan dugc liét ké dudi
day c6 thé bi dién giut, gay chay
va/hay bi thuong tat nghiém trong.

Danh st dung cho
May dugc thiét k& dé cha kho gb, nhua, chét tram va
céc bé mat co6 son phu.
Biéu trung ctia san pham
Su danh sé cac biéu trung cua san phdm 1a dé tham
khdo hinh minh hoa ctia may trén trang hinh anh.

1 Cong tac Tat/Md

2 Hop chia bui, nguyén bd (Microfilter System)

(GSS 1400 A)

Théng so6 ky thuat

e

3 Gong kep sau
4 bécha
5 Gia kep (2x)
6 Gidy nham*
7 Gong kep truéc
8 Tay ndm (bé mat ndm céch dién) (Tay cam
mém clia riéng may GSS 1400 A)

9 L& thoat (GSS 1400 A)
10 B6 phan loc (Microfilter System) (GSS 1400 A)
11 Voi 6ng may hat*
12 Dungcu ducld *
*Phu tung duoc trinh bay hay moé ta khong phai la mot
phan cua tiéu chuén hang hoa duoc giao kém theo san
pham. Ban cé thé tham khao téng thé cac loai phu tung,
phu kién trong chuong trinh phu tung ctia chung t6i.

May cha nham xoay GSS 1400 GSS 1400 A
Ma s6 may 3601 BA20.. 3601 BA21..
Cong suét vao danh dinh W 180 180
Toc do khong tai v/p 12000 12000
Tan suédt vong xoay v/p 24000 24000
Pudng kinh vong xoay mm 1,6 1,6
Kich c& gidy nham

- Su dinh chét nhd vao mat tron cla khda dan mm 115 x 107 115 x 107
- L&p vao thoéng qua kep mm 115 x 140 115 x 140
Kich ¢ dé cha mm 110 x 100 110 x 100
Trong lugng theo Qui trinh EPTA-Procedure

01:2014 (chu&n EPTA 01:2014) kg 1,3 1,4
Cé&p do bao vé [O/m O/

C4c gia tri da cho ¢ hiéu luc cho dién thé danh dinh [U] 230 V. D&i vdi dién thé thdp hon va cac loai may danh riéng cho mét

s6 qudc gia, cac gia tri nay cé thé thay d6i.

< by

Su lap vao
» Trudc khi ti€n hanh bat cir viéc gi trén may,

kéo phich cdm dién nguén ra.
Thay Gidy Nham
Khi I&p gidy nham méi vao, 1am that sach dé cha 4
cho hét bui hay mat gbé (vd. b&ng chdi co).
Dé dam bdo sy hut bui dugc t6t nhat, hay luu y dén
cac 16 duc trén gidy nham c6 nam trung lén cac 16
cua dia cha hay khéng.

Gidy Nham khéng sir dung Khéa Dan

(xem hinh A-C)

O Ban hay ndi ldng cé hai gia kep 5 ra khoi chét
khda va xoay ching xuéng phia dudi.

® Ban hay cai gidy nham 6 vao dudi thanh kep
phia sau 3. Cha y, gidly nham 6 khdng qué ngan
va dugc kep chat chinh x4c. Ban xoay méc kep
5 trd lai vi tri d4u ra va cai 6 vi tri do.
Dat gidy nham sao cho that cang quanh phién
mai 4. Ban hay kep chat phan trudc cda phién
mai bén dudi bang ddu day 7 phia trudc. Ban
hay chd y réing, phién mai 6 khéng qua ngan va
phai dugc kep chat mét cach chinh xac. Hay
xoay gia kep 5 trd vé vi tri ban dau va khoa no
tai do.
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Gidly nham khéng 16 v. d., I8y tir cudn hay theo
thude, co thé duc 16 dugc béng dung cu duc 16 12.
D& thuc hién, dap may c6 14p sén gidy nham vao
trén dung cu duc 16 (xem hinh F).

Dé& thao phién mai 6 ban hay néi léng ca hai gia kep
5 va Idy luGi mai ra khoi gia da.

Gidy Nham st dung Khéa Dan

Dé cha 4 thich hgp v6i khoa dan c6 thé st dung dé
1&p dinh gidy nham bang khoa bam dinh mét cach
nhanh va dé dang.

Trudc khi 14p gidy nham vao 6, lam sach phan mat
tron dung dé dan khoa dan cla dia cha 4, khong dé
dinh manh vun céc loai bang cach phi nhe 1&én
chlng dé tao diéu kién bam dinh dugc tot nhat.
Dat gidy nham 6 ndm phang doc theo mét canh cla
dia cha 4, sau d6 dat gidy nham nam Ién trén dia cha
va ép xudng bang dong tac xoay nhe theo chiéu kim
déng hé.

Dé I8y gidy nham 6 ra, nAm mot trong cac goc va kéo
gidy nham ra khoi dia cha 4.

Chon Loai Gidy Nham

Tuy theo loai vat liéu gia cong va téc dd dé cha bong
troc vat liéu theo yéu cAu, trén thi trudng hién c6 cac
ching loai gidy nham nhu vay:

ZEWood 40-240
Dé gia cong moi loai nguyén
vat liéu bang gé
Dé cha thé, vd. xa rdm bao so,
san nham va van tdm thé 40, 60
Cha bé mat va tdy x6a cac trung
khuyét tat nhé binh 80, 120
Cha hoan thién va cha tinh cac
loai g6 cling min 180, 240
[T Paint -0
Dé thao tac véi son/I6p men
hay son 16t va chét tram
Cha cho bong tréc son thd 40, 60
Cha son 6t trung

binh 80, 120
Cha hoan thién son 16t trudc khi
son phu min 180, 240

Hat Dam/Bui

» Mat bui tir cac vat liéu dugc son phu ngoai cé
chtra chi trén mét s loai gb, khoang vat va kim
loai c6 thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi.
Bung cham hay hit thd céac bui nay c6 thé lam
ngudi str dung hay diing gan bi di iing va/hoac
g4y nhiém trung hé ho hap.

e
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M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gé s6i hay
ddu, dugc xem la chét gay ung thu, dac biét la cd
li&n quan dén cac chét phu gia dung xa Iy gé (chat
cromat, ch&t bao quan gb). Cé thé chi nén dé thg
chuyén mon gia cong céc loai vat liéu cé chia
amiang.
- Cach xa @ mirc c6 thé dudc, st dung hé thdng
hat thich hop cho loai vat liéu.
- Tao khéng khi thong thoang noi lam viéc.
- Khuyén nghi nén mang mat na phong doc cé bd
loc cap P2.
Tuén thd cac qui dinh cda quéc gia ban lién quan
dén loai vat liéu gia cong.
» Tranh khéng dé rac tich tu tai noi lam viéc. Rac
¢6 thé dé dang bat Ira.
Hop Khéi B Phan Hut Bui VGi Hop Chira Bui
(xem hinh D1-D4) (GSS 1400 A)
Van hop dung bui 2 vao voi xa 9.
Vach chi mirc chira ctia hdp chira bui 2 ¢é thé nhin
kiém tra xuyén qua hdp chira trong suét mét cach dé
dang.
Dé d6 sach hop chira bui 2, kéo hdp vé phia sau
bing dong tac xoay nhe.
Hay xoay rudt bd loc ra 10 khéi hop dung bui 2. Lam
sach hép dung bui.
Dé rii cho bui rdi ra, gb nhe hay dap nhe bd loc 10
I&n trén mot bé mat cléing. Lam sach céac phién 1a clia
b6 loc 10 bang mot cai co mém.
Ghi Chu: D& bao dam cho viéc hat bui dugc t6t nhat,
d6 that sach hop chira bui 2 ding ltc va lam sach bo
loc 10 thudng xuyén.
Khi gia cong bé mét thang dding, ndm dung dién
céch sao cho hdp chira bui 2 hudng xuéng dudi.
May Hut Bui Ngoai (xem hinh E) (GSS 1400 A)
Cam 6ng hit 11 (phu kién) vao voi xa 9. N&i 6ng hat
11 v6i mét chiéc may hut bui (phu kién).
May hat bui phai thich hgp danh cho loai vat liéu
dang gia cong.
Khi hit bui kho loai ddc biét gy nguy hai dén stic
khde hodc gay ra ung thu, hay st dung may hat bui
loai chuyén dung.
Khi gia cong bé mét thang ddng, ndm dung dién
céch sao cho voi hit huéng xuéng.

Van Hanh

Bat Pau Van Hanh

» Tuan thi theo dung dién thé! Dién thé nguén
phai dung vai dién thé da ghi ré trén nhan
may.
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Bat Mé& va Tat
Dé khéi dong may, kéo nghiéng cong tac T4t/Mé 1
qua bén phai vao vi tri “I".
D& tat may, kéo nghiéng céng tac T4t/MJ 1 qua bén
trai vao vi tri “0”.
Dé tiét kiém nang lugng, chi cho dung cu dién hoat
dong khi s dung.

Hwéng Dan St Dung

» Dgi cho dén khi may hoan toan dirng han
trudc khi dat xuéng.

Nang sut lam bong tréc trong khi cha nham chi yéu

dugc quyét dinh la tir sy lua chon loai gidy nham.

Chi c6 gidy nham khéng bi hu hdng méi cho nang

sudt cha nham t6t va kéo dai tugi tho clia may.

Hay luu y viéc dat luc ap 1én may dé cha phai dong

déu; diéu nay lam tang d6 bén cua gidy nham.

Tao lyc dé that manh |én may dé cha khéng lam tang

nang sudt cha, nhung lai lam tang su hao mon cua

may va gidy nham.

Gidly nham da dugc dung dé cha kim loai khong nén

st dung dé cha céac loai vat liéu khac.

Chi nén st dung cac phu kién cha nham chinh hang

Bosch.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bat cir viéc gi trén may,
kéo phich cadm dién nguén ra.

» D& duwgc an toan va may hoat déng dung chirc
nang, luén luén gilr may va cac khe thong gio
duwoc sach.

Néu nhu' can phai thay day dén dién thi cong viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc Bosch

Gy nhiém thyc hién dé tranh gép su nguy hiém do
mat an toan.

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu Ung
Dung

B6 phan phuc vu hang sau khi ban ciia ching t6i sé
tra 10i cac cau hdi lién quan dén viéc bao tri va slra
chira cac san phdm ciling nhu cac phy tung thay thé
cla ban. Hinh anh chi tiét va théng tin phu tung thay
thé c6 thé tim hiu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com

B6 phan dich vu &ing dung Bosch sé han hanh tra 16i
cac cau hoi lién quan dén cac san phdm cda ching
t6i va linh kién clia chang.

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tung, xin
vui long ludn ludn nhép s6 hang héa 10 chir s6 theo
nhan cla hang héa.

e

Viét Nam

CN Cty TNHH Bosch Vietnam tai TP. Ho Chi Minh
Tang 10, Toa nha 194 Golden

473 bién Bién Phu

Phuong 25, Quan Binh Thanh

Tp. H6 Chi Minh

Tel.: (08) 6258 3690

Fax: (08) 6258 3692

Hotline: (08) 6250 8555

www.bosch-pt.com.vn

Campuchia

Cong ty TNHH Robert Bosch (Campuchia)

DBon nguyén 8BC, GT Tower, Tang 08,

Pudng 169, Tiép Khic Blvd, Sangkat Veal Vong,
Khan 7 Makara, Phnom Penh

VAT TIN : 100 169 511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

Thai bé
May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi moi trudng.

Khéng dugc thai bé dung cu dién vao chung
E véi rac sinh hoat!

Pugc quyén thay d6i ndi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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